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Система правил генерации глагольных форм для новописьменного варианта ливвиковского наречия. 

В таблицах используются следующие обозначения:
словарное слово – заглавное слово статьи в словаре
с.ф. – словарная форма
п.о. – псевдооснова
V – любой гласный
C – любой согласный
неизм. – неизменяемая часть слова = часть словарного слова до | или слово целиком, если нет |

ок1 — первое буквосочетание в скобках, после “-” и перед первой “,”
ок2 — второе буквосочетание в скобках, после “-” и перед первой “;”
ок3 — третье буквосочетание в скобках, после “-” и перед второй “;”

ок4 — третье буквосочетание в скобках, после “-” и перед второй “,”

ок5 — третье буквосочетание в скобках, после “-” и перед “)”

prs1.sg — если в скобках первым в списке дано не псевдоокончание (с “-”), а слово целиком — индикатив презенс 1 л. ед.ч.

prs3.sg — если в скобках вторым в списке дано не псевдоокончание (с “-”), а слово целиком — индикатив презенс 3 л. ед.ч.

prs3.pl — если в скобках третьим в списке дано не псевдоокончание (с “-”), а слово целиком — индикатив презенс 3 л. мн.ч.

imp3.sg — если в скобках четвертым в списке дано не псевдоокончание (с “-”), а слово целиком — индикатив имперфект 3 л. ед.ч.

imp3.pl — если в скобках пятым в списке дано не псевдоокончание (с “-”), а слово целиком — индикатив имперфект 3 л. мн.ч.

1 Эти правила не распространяются на рефлексивные глаголы v. refl. Для них нужно будет отдельно писать правила.
Предварительно нужно проверить, для каждого ли глагола в скобках дается 5 форм. Для некоторых есть только 4 (их немного), нужно добавить пятую.



~ – наличие двух вариантов образования словоформы в правилах (в словарной статье в скобках обозначено как /)
+ – прибавляем
– – убираем
= – получаем
> – изменение в словоформе
→ – переход к следующему действию
/ – варианты по гармонии гласных в правилах:
1) если в с.ф. есть гласные a, o, u, используем левый от / вариант
2) если в с.ф. нет гласных a, o, u, используем правый от / вариант
При этом, если в словарном слове есть ||, работаем с правой от него частью. 



Выделение псевдооснов
Сокраще

нное
название

Правила формирования
псевдооснов

Сразу удаляем все ||

Примеры:
1. peit|työ (-yn, -tyy; -ytäh; -yi, -yttih)2

2. peng|uo (-on, -ou; -otah; -oi, -ottih)
3. pi|diä (-en, -däy; -etäh; -di, -ettih)
4. pol|gie (-len, -gou; -gietah; -gi, -giettih)
5. eč|čie (-in, -čiy; -itäh; -či, -ittih)
6. pabait|tua (-an, -tau; -etah; -ti, -ettih)
7. pal|ua (-an, -au; -etah; -oi, -ettih)
8. pui|ja (-n, -bi; -jah; pui, -dih)
9. j|uvva (-uon, -uou; -uvvah; -oi, -uodih)
10. s|uaha (-uan, -uau; -uahah; sai, -uadih)
11. paganoi|ja (-čen, -ččou; -jah; -čči, -ttih)
12. painel|la (-en, -ou; -lah; -i, -tih)
13. pan|na (-en, -ou; -nah; -i, -dih)
14. pier|tä (-en, -öy; -täh; -i, -tih)
15. pe|stä (-zen, -zöy; -stäh; -zi, -stih)
16. paik|ata (-kuan, -kuau; -atah; -kai, -attih)
17. puhk|eta (-ien/-enen, -ieu/-enou; -etah; -ei/-eni, -ettih)
18. pahe|ta (-nen, -nou; -tah; -ni, -ttih)
19. paki|ta (-čen, -ččou; -tah; -čči, -ttih)
20. vediä (vien, vedäy; vietäh; vedi, viettih)
21. kua|dua (-n, -dau; -tah; -doi, -ttih)
22. jagua (juan, jagau; juatah; jagoi, juattih)
23. jiä|hä (-n, -y; -häh/-jäh; jäi, -dih)
24. jiä|jä (-n, -y; -häh/-jäh; jäi, -dih)
25. čihmerd|iä (-äy; -i)

с.ф. – из словарного слова | peittyö
penguo
pidiä
polgie
eččie
pabaittua
palua
puija
juvva

2 Можно обойтись без третьей формы в скобках, но раз она есть, оставляем. 



suaha
paganoija
painella
panna
piertä
pestä
paikata
puhketa
paheta
pakita
vediä
kuadua
jagua
jiähä
jiäjä
čihmerdiä

п.о.1
(слабая 
гласная 
основа у 
одноосно
вных 
глаголов 
или 
сильная 
гласная у 
двуоснов
ных)

1) неизм. + ок1 – n

2) если после скобки нет -, то
prs1.sg – n

3) Если в скобках только 2 
показателя, то п.о.2 – конечн. V 
→
1) если на конце оставшейся 
формы o, ö > e
2) если перед конечным V tt > t, 
rd > rr, d > v

peit+yn–n=peity
peng+on–n=pengo
pi+en–n=pie
pol+len–n=polle
eč+in–n=eči
pabait+an–n=pabaita
pal+an–n=pala
pui+n–n=pui
j+uon–n=juo
s+uan–n=sua
paganoi+čen–n=paganoiče
painel+en–n=painele
pan+en–n=pane
pier+en–n=piere
pe+zen–n=peze
paik+kuan–n=paikkua
puhk+ien/enen –n=puhkie ~ puhkene
pahe+nen–n=pahene
paki+čen–n=pakiče
vien-n=vie (2)
kua+n-n=kua



juan-n=jua (2)
jiä+n-n=jiä
jiä+n-n=jiä
-

п.о.2
(индикатив 
презенс 3 л.
ед.ч.)

1) неизм. + ok2

2) если в скобках нет -, то prs3.sg

3) Если в скобках только 2 
показателя, то первый вместо 
ok2.

peit+tyy=peittyy
peng+ou=pengou
pi+däy=pidäy
pol+gou=polgou
eč+čiy=eččiy
pabait+tau=pabaittau
pal+au=palau
pui+bi=puibi
j+uou=juou
s+uau=suau
paganoi+ččou=paganoiččou
painel+ou=painelou
pan+ou=panou
pier+öy=pieröy
pe+zöy=pezöy
paik+kuau=paikkuau
puhk+ieu/enou=puhkieu ~ puhkenou
pahe+nou=pahenou
paki+ččou=pakiččou
vedäy (2)
kua+dau=kuadau
jagau (2)
jiä+y=jiäy
jiä+y=jiäy
čihmerd+äy=čihmerdäy (3)

п.о.3
(сильная 
гласная 
основа)

п.о.2 – u или y или bi

Если получившаяся п.о.3 
заканчивается на Co или Cö, и 
п.о.1 заканчивается на e, то в 
п.о.3 о или ö > e

peittyy-y=peitty
pengou–u=pengo (pengo)
pidäy–y=pidä
polgou–u=polgo>polge (polle)
eččiy–y=ečči
pabaittau–u=pabaitta
palau–u=pala
puibi-bi=pui



juou–u=juo (juo)
suau–u=sua
paganoiččou–u=paganoiččo>paganoičče (paganoiče)
painelou–u=painelo>painele (painele)
panou–u=pano>pane (pane)
pieröy–y=pierö>piere (piere)
pezöy–y=pezö>peze (peze)
paikkuau–u=paikkua
puhkieu~puhkenou–u=puhkie~puhkeno>puhkie~puhkene

(puhkie ~puhkene)
pahenou–u=paheno>pahene (pahene)
pakiččou–u=pakiččo>pakičče (pakiče)
vedäy-y=vedä
kuadau-u=kuada
jagau-u=jaga
jiäy-y=jiä
jiäy-y=jiä
čihmerdäy-y=čihmerdä

п.о.4

(индикатив 
имперфект 
3 л. ед.ч.)

1) неизм. + ок4

2) если после скобки нет -, то
imp3.sg

3) Если в скобках только 2 
показателя, то второе вместо 
ок4.

peit+yi=peityi
peng+oi=pengoi
pi+di=pidi
pol+gi=polgi
eč+či=ečči
pabait+ti=pabaitti
pal+oi=paloi
pui (2)
j+oi=joi
s+ai=sai
paganoi+čči=paganoičči
painel+i=paineli
pan+i=pani
pier+i=pieri
pe+zi=pezi
paik+kai=paikkai
puhk+ei/eni=puhkei ~ puhkeni
pahe+ni=paheni
paki+čči=pakičči



vedi(2)
kua+doi=kuadoi
jagoi (2)
jäi (2)
jäi (2)
čihmerd+i=čihmerdi (3)

п.о.5
слабая 
основа 
имперфек
та

А. если в п.о.4 перед конечными 
i или Vi НЕТ kk, tt, pp, čč, g, d, b, 
то =п.о.4

Б. если в п.о.4 перед конечными 
i или Vi есть kk, tt, pp, čč, g, d, b, 
то =  п.о.1
1) если в п.о.1 один слог, то 
изменяем VV этого слога 
следующим образом: ie > iji 
(если в п.о.4 вторая буква i), ie > 
eji (если в п.о.4 вторая буква e), 
ua > avoi, iä > ävöi3

2) если в п.о.1 больше одного 
слогов, то п.о.1 – конечный V 
или VV (все, что есть до первого
согласного с конца) → + 
конечные i или Vi из  п.о.4

peityi=peityi (А)
pengoi>pengo–o=peng+oi=pengoi (2)
pidi>pie>piji (1)
polgi>polle–е=poll+i=polli (2)
ečči>eči–i=eči (2)
pabaitti>pabaita–a=pabait+i=pabaiti (2)
paloi=paloi (А)
pui=pui (А)
joi=joi (А)
sai=sai  (А)
paganoičči>paganoiče–e=paganoič+i=paganoiči (2)
paineli=paineli  (А)
pani= pani  (А)
pieri=pieri  (А)
pezi=pezi  (А)
paikkai>paikkua–ua=paikk+ai=paikkai (2)
puhkei ~ puhkeni=puhkei ~ puhkeni
paheni=paheni  (А)
pakičči>pakiče–e=pakič+i=pakiči (2)
vedi>vie>veji (1)
kuadoi>kua> kavoi (1)
jagoi>jua>javoi (1)
jäi=jäi (А)
jäi=jäi (А)

п.о.6 
(пассивна
я основа, 
презенс 
индикати
ва, 3л. 

1) неизм. + ок3 -h

2) если после скобки нет -, то
prs3.pl -h

peit+ytäh-h=peitytä
peng+otah-h=pengota
pi+etäh-h=pietä
pol+gietah-h=polgieta
eč+itäh-h=ečitä
pabait+etah-h=pabaiteta

3 В процессе работы могут всплать дополнительные варианты замены, их нужно будет добавить.



мн.ч.) pal+etah-h=paleta
pui+jah-h=puija
j+uvvah-h=juvva
s+uahah-h=suaha
paganoi+jah-h=paganoija
painel+lah-h=painella
pan+nah-h=panna
pier+täh-h=piertä
pe+stäh-h=pestä
paik+atah-h=paikata
puhk+etah-h=puhketa
pahe+tah-h=paheta
paki+tah-h=pakita
vietäh-h=vietä (2)
kua+tah-h=kuata
juatah-h=juata (2)
jiä+häh/jäh-h=jiähä~ jiäjä
jiä+häh/jäh-h=jiähä~ jiäjä

п.о.7 
(сильност
упенная 
пассивна
я основа, 
имперфек
т 
индикати
ва, 3л. 
мн.ч.)

1) неизм. + ок5 -ih

2) если после скобки нет -, то
imp3.pl -ih

peitytt
pengott
piett
polgiett
ečitt
pabaitett
palett
puid
juod
suad
paganoitt
painelt
pand
piert
pest
paikatt
puhkett
pahett
pakitt



viett (2)
kua+ttih-ih=kuatt
juatt (2)
jiä+dih-ih=jiäd
jiä+dih-ih=jiäd

п.о.8
(сильная 
гласная / 
согласная
основа)

А. если с.ф. заканчивается на ja 
или jä и в c.ф. больше двух 
слогов4, то п.о.7 – tt

Б. если с.ф. заканчивается на Сa 
или Cä (в том числе на ja или jä, 
в котором два слога), то
 п.о.7 – t или d

В. если с.ф. заканчивается на VV,
то п.о.8=п.о.3

peittyö>peitty=peitty (В)
penguo>pengo=pengo (В)
pidiä>pidä=pidä (В)
polgie>polge=polge (В)
eččie>ečči=ečči (В)
pabaittua>pabaitta=pabaitta (В)
palua>pala=pala (В)
puija> puid-d=pui (Б)
juvva>juod-d=juo (Б)
suaha>suad-d=sua (Б)
paganoija>paganoitt-tt=paganoi (А)
painella>painelt-t=painel (Б)
panna>pand-d=pan (Б)
piertä>piert-t=pier (Б)
pestä>pest-t=pes (Б)
paikata>paikatt-t=paikat (Б)
puhketa>puhkett-t=puhket (Б)
paheta>pahett-t=pahet (Б)
pakita>pakitt-t=pakit (Б)
vediä>vedä=vedä (В)
kuadua>kuada= kuada (В)
jagua >jaga=jaga (В)
jiähä>jiäd-d=jiä (Б)
jiäjä>jiäd-d=jiä (Б)

Основа 
императива
ед.ч.

- если п.о.8 заканчивается на СV (1)
ИЛИ
  если п.о.8 заканчивается на VV и в 
ней >2 слогов (2),
то п.о.8+ kk

peittykk (1)
pengokk (1)
pidäkk (1)
polgekk (1)
eččikk (1)
pabaittakk (1)

4 Определение количества слогов – очень важный момент в глагольном словоизменении ливвиковского наречия. Количество слогов в форме равно количеству гласных 
или любых комбинаций гласных (VV или VVV), разделенных между собой согласными: paganoija – CVCVCVVCV (4 слога), puija – CVVCV (2 слога), andua – VCCVV 
(2 слога).



- если п.о.8 заканчивается на VV и в 
ней <3 слогов (3)
ИЛИ
если п.о.8 заканчивается на l (при том, 
что в п.о.8 один слог), n (4),
то п.о.8 + g
5) если п.о.8 заканчивается на l (при 
том, что в п.о.8 два или три слога), r, s, 
h, то п.о.8 + k
6) если п.о.8 заканчивается на t, то в 
п.о.8 t > k + k

palakk (1)
puig (3)
juog (3)
suag (3)
paganoikk (2)
painelk (5)
pang (4)
pierk (5)
pesk (5)
paikat>paikakk (6)
puhket>puhkekk (6)
pahet>pahekk (6)
pakit>pakikk (6)
vedäkk (1)
kuadakk (1)
jagakk (1)
jiäg (3)
nähk (5)

Основа 
императива
мн.ч.

основа императива ед.ч. + ua / iä peittykkiä
pengokkua
pidäkkiä
polgekkua
eččikkiä
pabaittakkua
palakkua
puigua
juogua
suagua
paganoikkua
painelkua
pangua
pierkiä
peskiä
paikat>paikakkua
puhket>puhkekkua
pahet>pahekkua
pakit>pakikkua
vedäkkiä
kuadakkua
jagakkua
jiägiä
nähkiä

Основа 
кондициона
ла презенса

если п.о.3 заканчивается на Ce, то 
конечный e > i



Основа 
актива

1) если п.о.8 заканчивается на СV и в 
ней два слога ИЛИ если п.о.8 
заканчивается на n, h (5), то п.о.8 + n
2) если п.о.8 заканчивается на СV и в 
ней >2 слогов, то п.о.1 + nn
3) если п.о.8 заканчивается на VV, то 
п.о.8 + nn
4) если п.о.8 заканчивается на l, то 
п.о.8 + l
6) если п.о.8 заканчивается на r, то 
п.о.8 + r
7) если п.о.8 заканчивается на s, то 
п.о.8 + s
8) если п.о.8 заканчивается на t, то в 
п.о.8 t > n → + n

peittyn (1)
pengon (1)
pidän (1)
polgen (1)
eččin (1)
pabaitta>pabaitann (2)
palan (1)
puinn (3)
juonn (3)
suann (3)
paganoinn (3)
painell (4)
pann (5)
pierr (6)
pess (7)
paikat>paikann (8)
puhket>puhkenn (8)
pahet>pahenn (8)
pakit>pakinn (8)
nähn (5)

Основа 
кондициона
ла 
имперфекта

основа актива + u / y peittyny (1)
pengonu (1)
pidäny (1)
polgenu (1)
eččiny (1)
pabaitta>pabaitannu (2)
palanu (1)
puinnu (3)
juonnu (3)
suannu (3)
paganoinnu (3)
painellu (4)
pannu (5)
pierry (6)
pessy (7)
paikat>paikannu (8)
puhket>puhkennu (8)
pahet>pahennu (8)
pakit>pakinnu (8)
nähny (5)

Основа 
потенциала

основа актива + e 1) peittyne
polgene
pengone
pidäne
eččine



palane
2) pabaitta>pabaitanne
3) puinne
juonne
suanne
paganoinne
4) painelle
5) panne
nähne
6) pierre
7) pesse
8) paikat>paikanne
puhket>puhkenne
pahet>pahenne
pakit>pakinne

Основа II 
инфинитива

A. если с.ф. заканчивается на ha или 
hä, то ha/hä > je

Б. если с.ф. заканчивается на Сa или Cä
(кроме ha / hä), то конечные a/ä > e

В. если с.ф. заканчивается на VV, то = 
п.о.3 при этом:
1) если п.о.3 заканчивается на e, то 
конечный e > i → + je
2) если п.о.3 не заканчивается на e, то 
п.о.3 + je

A. suaha>suaje

Б. puija>puije
juvva>juvve
paganoija>paganoije
painella>painelle
panna>panne
piertä>pierte
pestä>peste
paikata>paikate
puhketa>puhkete
paheta>pahete
pakita>pakite

В.1) polgie>polge>polgijes
2) peittyö>peittyjes
penguo>pengojes
pidiä>pidäjes
eččie>eččijes
pabaittua>pabaittajes
palua>palajes



Образование форм глагольного словоизменения (кроме v. refl.)
№5 ID Ф. Правило Пример № ID Ф. Правило Пример

1 26

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ре
зе

нс
, 1

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

п.о.1 + n peityn
pengon
pien
pollen
ečin
pabaitan
palan
puin
juon
suan
paganoičen
painelen
panen
pieren
pezen
paikkuan
puhkien ~ puhkenen
pakičen
pahenen

7 70

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ре
зе

нс
, 1

 л
., 

ед
. ч

., 
от

р.

en п.о.1 en peity
en pengo
en pie
en polle
en eči
en pabaita
en pala
en pui
en juo
en sua
en paganoiče
en painele
en pane
en piere
en peze
en paikkua
en puhkie ~ en puhkene
en pakiče
en pahene

2 27

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ре
зе

нс
, 2

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

п.о.1 + t peityt
pengot
piet
pollet
ečit
pabaitat
palat
puit
juot
suat
paganoičet
painelet
panet
pieret
pezet
paikkuat
puhkiet ~ puhkenet
pakičet
pahenet

8 71

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ре
зе

нс
, 2

 л
., 

ед
. ч

., 
от

ри
ц.

et п.о.1 et peity
et pengo
et pie
et polle
et eči
et pabaita
et pala
et pui
et juo
et sua
et paganoiče
et painele
et pane
et piere
et peze
et paikkua
et puhkie ~ et puhkene
et pakiče
et pahene

5 № формы заменить на ID.



3 28

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ре
зе

нс
, 3

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

п.о.2 peityy
pengou
pidäy
polgou
eččiy
pabaittau
palau
puibi
juou
suau
paganoiččou
painelou
panou
peröy
pezöy
paikkuau
puhkieu ~ puhkenou
pahenou
pakiččou

9 72

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ре
зе

нс
, 3

 л
., 

ед
. ч

., 
от

ри
ц.

ei п.о.1 ei peity
ei pengo
ei pie
ei polle
ei eči
ei pabaita
ei pala
ei pui
ei juo
ei sua
ei paganoiče
ei painele
ei pane
ei piere
ei peze
ei paikkua
ei puhkie ~ ei puhkene
ei pakiče
ei pahene

4 29

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ре
зе

нс
, 1

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

п.о.1 + mmo / mmö peitymmö
pengommo
piemmö
pollemmo
ečimmö
pabaitammo
palammo
puimmo
juommo
suammo
paganoičemmo
painelemmo
panemmo
pieremmö
pezemmö
paikkuammo
puhkiemmo ~ puhkenemmo
pakičemmo
pahenemmo

10 73

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ре
зе

нс
, 1

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

emmo п.о.1 emmo peity
emmo pengo
emmo pie
emmo polle
emmo eči
emmo pabaita
emmo pala
emmo pui
emmo juo
emmo sua
emmo paganoiče
emmo painele
emmo pane
emmo piere
emmo peze
emmo paikkua
emmo puhkie ~ emmo puhkene
emmo pakiče
emmo pahene



5 30

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ре
зе

нс
, 2

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

п.о.1 + tto / ttö peityttö
pengotto
piettö
polletto
ečittö
pabaitatto
palatto
puitto
juotto
suatto
paganoičetto
paineletto
panetto
pierettö
pezettö
paikkuatto
puhkietto ~ puhkenetto
pakičetto
pahenetto

11 78

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ре
зе

нс
, 2

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

etto п.о.1 etto peity
etto pengo
etto pie
etto polle
etto eči
etto pabaita
etto pala
etto pui
etto juo
etto sua
etto paganoiče
etto painele
etto pane
etto piere
etto peze
etto paikkua
etto puhkie ~ etto puhkene
etto pakiče
etto pahene

6 31

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ре
зе

нс
, 3

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

п.о.6+h peitytäh
pengotah
pietäh
polgietah
ečitäh
pabaitetah
paletah
puijah
juvvah
suahah
paganoijah
painellah
pannah
piertäh
pestäh
paikatah
puhketah
pahetah
pakitah

12 79

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ре
зе

нс
, 3

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

ei п.о.6 ei peitytä
ei pengota
ei pietä
ei polgieta
ei ečitä
ei pabaiteta
ei paleta
ei puija
ei juvva
ei suaha
ei paganoija
ei painella
ei panna
ei piertä
ei pestä
ei paikata
ei puhketa
ei paheta
ei pakita

295

ин
ди

ка
ти

в,
 

пр
ез

ен
с,

 
ко

нн
ег

ат
ив

,
ед

.ч
.

п.о.1 296

ин
ди

ка
ти

в,
пр

ез
ен

с,
ко

нн
ег

ат
ив

, м
н.

ч. п.о.6



13 32

ин
ди

ка
ти

в,
 и

м
пе

рф
ек

т,
 1

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

п.о.5 + n peityin
pengoin
pijin
pollin
ečin
pabaitin
paloin
puin
join
sain
paganoičin
painelin
panin
pierin
pezin
paikkain
puhkenin ~ puhkein
pahenin
pakičin

19 80

ин
ди

ка
ти

в,
 и

м
пе

рф
ек

т,
 1

 л
., 

ед
. ч

., 
от

ри
ц.

en актив, 2-е причастие en peittynyh
en polgenuh
en pengonuh
en pidänyh
en eččinyh
en palanuh
en pabaitannuh
en puinnuh
en juonnuh
en suannuh
en paganoinnuh
en painelluh
en pannuh
en pierryh
en pessyh
en paikannuh
en puhkennuh
en pahennuh
en pakinnuh

14 33

ин
ди

ка
ти

в,
 и

м
пе

рф
ек

т,
 2

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

п.о.5 + t peityit
pengoit
pijit
pollit
ečit
pabaitiv
paloit
puit
joit
sait
paganoičit
painelit
panit
pierit
pezit
paikkait
puhkenit ~ puhkeit
pahenit
pakičit

20 81

ин
ди

ка
ти

в,
 и

м
пе

рф
ек

т,
 2

 л
., 

ед
. ч

., 
от

ри
ц.

et актив, 2-е причастие et peittynyh
et polgenuh
et pengonuh
et pidänyh
et eččinyh
et palanuh
et pabaitannuh
et puinnuh
et juonnuh
et suannuh
et paganoinnuh
et painelluh
et pannuh
et pierryh
et pessyh
et paikannuh
et puhkennuh
et pahennuh
et pakinnuh



15 34

ин
ди

ка
ти

в,
 и

м
пе

рф
ек

т,
 3

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

п.о.4 peityi
pengoi
pidi
polgi
ečči
pabaitti
paloi
pui
joi
sai
paganoičči
paineli
pani
pieri
pezi
paikkai
puhkei ~ puhkeni
paheni
pakičči

21 82

ин
ди

ка
ти

в,
 и

м
пе

рф
ек

т,
 3

 л
., 

ед
. ч

., 
от

ри
ц.

ei актив, 2-е причастие ei peittynyh
ei polgenuh
ei pengonuh
ei pidänyh
ei eččinyh
ei palanuh
ei pabaitannuh
ei puinnuh
ei juonnuh
ei suannuh
ei paganoinnuh
ei painelluh
ei pannuh
ei pierryh
ei pessyh
ei paikannuh
ei puhkennuh
ei pahennuh
ei pakinnuh

16 35

ин
ди

ка
ти

в,
 и

м
пе

рф
ек

т,
 1

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

п.о.5 + mmo / mmö peityimmö
pengoimmo
pijimmö
pollimmo
ečimmö
pabaitimmo
paloimmo
puimmo
joimmo
saimmo
paganoičimmo
painelimmo
panimmo
pierimmö
pezimmö
paikkaimmo
puhkenimmo ~ puhkeimmo
pahenimmo
pakičimmo

22 83

ин
ди

ка
ти

в,
 и

м
пе

рф
ек

т,
 1

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

emmo актив, 2-е причастие emmo peittynyh
emmo polgenuh
emmo pengonuh
emmo pidänyh
emmo eččinyh
emmo palanuh
emmo pabaitannuh
emmo puinnuh
emmo juonnuh
emmo suannuh
emmo paganoinnuh
emmo painelluh
emmo pannuh
emmo pierryh
emmo pessyh
emmo paikannuh
emmo puhkennuh
emmo pahennuh
emmo pakinnuh



17 36

ин
ди

ка
ти

в,
 и

м
пе

рф
ек

т,
 2

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

п.о.5 + tto / ttö peityittö
pengoitto
pijittö
pollitto
ečittö
pabaititto
paloitto
puitto
joitto
saitto
paganoičitto
painelitto
panitto
pierittö
pezittö
paikkaitto
puhkenitto ~ puhkeitto
pahenitto
pakičitto

23 84

ин
ди

ка
ти

в,
 и

м
пе

рф
ек

т,
 2

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

etto актив, 2-е причастие etto peittynyh
etto polgenuh
etto pengonuh
etto pidänyh
etto eččinyh
etto palanuh
etto pabaitannuh
etto puinnuh
etto juonnuh
etto suannuh
etto paganoinnuh
etto painelluh
etto pannuh
etto pierryh
etto pessyh
etto paikannuh
etto puhkennuh
etto pahennuh
etto pakinnuh

18 37

ин
ди

ка
ти

в,
 и

м
пе

рф
ек

т,
 3

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

п.о.7+ih peityttih
pengottih
piettih
polgiettih
ečittih
pabaitettih
palettih
puidih
juodih
suadih
paganoittih
paineltih
pandih
piertih
pestih
paikattih
puhkettih
pahettih
pakittih

24 85

ин
ди

ка
ти

в,
 и

м
пе

рф
ек

т,
 3

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

ei пассив, 2-е причастие ei peitytty
ei pengottu
ei pietty
ei polgiettu
ei ečitty
ei pabaitettu
ei palettu
ei puidu
ei juodu
ei suadu
ei paganoittu
ei paineltu
ei pandu
ei pierty
ei pesty
ei paikattu
ei puhkettu
ei pahettu
ei pakittu



25 86

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ер
ф

ек
т,

 1
 л

., 
ед

. ч
., 

по
ло

ж
ит

.

olen актив, 2-е причастие olen peittynyh
olen polgenuh
olen pengonuh
olen pidänyh
olen eččinyh
olen palanuh
olen pabaitannuh
olen puinnuh
olen juonnuh
olen suannuh
olen paganoinnuh
olen painelluh
olen pannuh
olen pierryh
olen pessyh
olen paikannuh
olen puhkennuh
olen pahennuh
olen pakinnuh

31 92

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ер
ф

ек
т,

 1
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц.

en ole актив, 2-е причастие en ole peittynyh
en ole polgenuh
en ole pengonuh
en ole pidänyh
en ole eččinyh
en ole palanuh
en ole pabaitannuh
en ole puinnuh
en ole juonnuh
en ole suannuh
en ole paganoinnuh
en ole painelluh
en ole pannuh
en ole pierryh
en ole pessyh
en ole paikannuh
en ole puhkennuh
en ole pahennuh
en ole pakinnuh

26 87

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ер
ф

ек
т,

 2
 л

., 
ед

. ч
., 

по
ло

ж
ит

.

olet актив, 2-е причастие olet peittynyh
olet polgenuh
olet pengonuh
olet pidänyh
olet eččinyh
olet palanuh
olet pabaitannuh
olet puinnuh
olet juonnuh
olet suannuh
olet paganoinnuh
olet painelluh
olet pannuh
olet pierryh
olet pessyh
olet paikannuh
olet puhkennuh
olet pahennuh
olet pakinnuh

32 93

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ер
ф

ек
т,

 2
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц.

et ole актив, 2-е причастие et ole peittynyh
et ole polgenuh
et ole pengonuh
et ole pidänyh
et ole eččinyh
et ole palanuh
et ole pabaitannuh
et ole puinnuh
et ole juonnuh
et ole suannuh
et ole paganoinnuh
et ole painelluh
et ole pannuh
et ole pierryh
et ole pessyh
et ole paikannuh
et ole puhkennuh
et ole pahennuh
et ole pakinnuh



27 88

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ер
ф

ек
т,

 3
 л

., 
ед

. ч
., 

по
ло

ж
ит

.

on актив, 2-е причастие on peittynyh
on polgenuh
on pengonuh
on pidänyh
on eččinyh
on palanuh
on pabaitannuh
on puinnuh
on juonnuh
on suannuh
on paganoinnuh
on painelluh
on pannuh
on pierryh
on pessyh
on paikannuh
on puhkennuh
on pahennuh
on pakinnuh

33 94

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ер
ф

ек
т,

 3
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц.

ei ole актив, 2-е причастие ei ole peittynyh
ei ole polgenuh
ei ole pengonuh
ei ole pidänyh
ei ole eččinyh
ei ole palanuh
ei ole pabaitannuh
ei ole puinnuh
ei ole juonnuh
ei ole suannuh
ei ole paganoinnuh
ei ole painelluh
ei ole pannuh
ei ole pierryh
ei ole pessyh
ei ole paikannuh
ei ole puhkennuh
ei ole pahennuh
ei ole pakinnuh

28 89

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ер
ф

ек
т,

 1
 л

., 
м

н.
 ч

., 
по

ло
ж

ит
.

olemmo актив, 2-е причастие olemmo peittynyh
olemmo polgenuh
olemmo pengonuh
olemmo pidänyh
olemmo eččinyh
olemmo palanuh
olemmo pabaitannuh
olemmo puinnuh
olemmo juonnuh
olemmo suannuh
olemmo paganoinnuh
olemmo painelluh
olemmo pannuh
olemmo pierryh
olemmo pessyh
olemmo paikannuh
olemmo puhkennuh
olemmo pahennuh
olemmo pakinnuh

34 95

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ер
ф

ек
т,

 1
 л

., 
м

н.
 ч

., 
от

ри
ц.

emmo ole актив, 2-е причастие emmo ole peittynyh
emmo ole polgenuh
emmo ole pengonuh
emmo ole pidänyh
emmo ole eččinyh
emmo ole palanuh
emmo ole pabaitannuh
emmo ole puinnuh
emmo ole juonnuh
emmo ole suannuh
emmo ole paganoinnuh
emmo ole painelluh
emmo ole pannuh
emmo ole pierryh
emmo ole pessyh
emmo ole paikannuh
emmo ole puhkennuh
emmo ole pahennuh
emmo ole pakinnuh



29 90

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ер
ф

ек
т,

 2
 л

., 
м

н.
 ч

., 
по

ло
ж

ит
.

oletto актив, 2-е причастие oletto peittynyh
oletto polgenuh
oletto pengonuh
oletto pidänyh
oletto eččinyh
oletto palanuh
oletto pabaitannuh
oletto puinnuh
oletto juonnuh
oletto suannuh
oletto paganoinnuh
oletto painelluh
oletto pannuh
oletto pierryh
oletto pessyh
oletto paikannuh
oletto puhkennuh
oletto pahennuh
oletto pakinnuh

35 96

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ер
ф

ек
т,

 2
 л

., 
м

н.
 ч

., 
от

ри
ц.

etto ole актив, 2-е причастие etto ole peittynyh
etto ole polgenuh
etto ole pengonuh
etto ole pidänyh
etto ole eččinyh
etto ole palanuh
etto ole pabaitannuh
etto ole puinnuh
etto ole juonnuh
etto ole suannuh
etto ole paganoinnuh
etto ole painelluh
etto ole pannuh
etto ole pierryh
etto ole pessyh
etto ole paikannuh
etto ole puhkennuh
etto ole pahennuh
etto ole pakinnuh

30 91

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ер
ф

ек
т,

 3
 л

., 
м

н.
 ч

., 
по

ло
ж

ит
.

ollah (on) пассив, 2-е 
причастие

ollah peitytty, on peitytty
on pengottu
on pietty
on polgiettu
on ečitty
on pabaitettu
on palettu
on puidu
on juodu
on suadu
on paganoittu
on paineltu
on pandu
on pierty
on pesty
on paikattu
on puhkettu
on pahettu
on pakittu

36 97

ин
ди

ка
ти

в,
 п

ер
ф

ек
т,

 3
 л

., 
м

н.
 ч

., 
от

ри
ц.

ei olla пассив, 2-е причастие ei olla peitytty
ei olla pengottu
ei olla pietty
ei olla polgiettu
ei olla ečitty
ei olla pabaitettu
ei olla palettu
ei olla puidu
ei olla juodu
ei olla suadu
ei olla paganoittu
ei olla paineltu
ei olla pandu
ei olla pierty
ei olla pesty
ei olla paikattu
ei olla puhkettu
ei olla pahettu
ei olla pakittu



37 98

ин
ди

ка
ти

в,
 п

лю
ск

ва
м

пе
рф

ек
т,

 1
 л

., 
ед

. ч
.,

по
ло

ж
ит

.

olin актив, 2-е причастие olin peittynyh
olin polgenuh
olin pengonuh
olin pidänyh
olin eččinyh
olin palanuh
olin pabaitannuh
olin puinnuh
olin juonnuh
olin suannuh
olin paganoinnuh
olin painelluh
olin pannuh
olin pierryh
olin pessyh
olin paikannuh
olin puhkennuh
olin pahennuh
olin pakinnuh

43 104

ин
ди

ка
ти

в,
 п

лю
ск

ва
м

пе
рф

ек
т,

 1
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц. en olluh актив, 2-е причастие en olluh peittynyh
en olluh polgenuh
en olluh pengonuh
en olluh pidänyh
en olluh eččinyh
en olluh palanuh
en olluh pabaitannuh
en olluh puinnuh
en olluh juonnuh
en olluh suannuh
en olluh paganoinnuh
en olluh painelluh
en olluh pannuh
en olluh pierryh
en olluh pessyh
en olluh paikannuh
en olluh puhkennuh
en olluh pahennuh
en olluh pakinnuh

38 99

ин
ди

ка
ти

в,
 п

лю
ск

ва
м

пе
рф

ек
т,

 2
 л

., 
ед

. ч
.,

по
ло

ж
ит

.

olit актив, 2-е причастие olit peittynyh
olit polgenuh
olit pengonuh
olit pidänyh
olit eččinyh
olit palanuh
olit pabaitannuh
olit puinnuh
olit juonnuh
olit suannuh
olit paganoinnuh
olit painelluh
olit pannuh
olit pierryh
olit pessyh
olit paikannuh
olit puhkennuh
olit pahennuh
olit pakinnuh

44 105

ин
ди

ка
ти

в,
 п

лю
ск

ва
м

пе
рф

ек
т,

 2
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц. et olluh актив, 2-е причастие et olluh peittynyh
et olluh polgenuh
et olluh pengonuh
et olluh pidänyh
et olluh eččinyh
et olluh palanuh
et olluh pabaitannuh
et olluh puinnuh
et olluh juonnuh
et olluh suannuh
et olluh paganoinnuh
et olluh painelluh
et olluh pannuh
et olluh pierryh
et olluh pessyh
et olluh paikannuh
et olluh puhkennuh
et olluh pahennuh
et olluh pakinnuh



39 100

ин
ди

ка
ти

в,
 п

лю
ск

ва
м

пе
рф

ек
т,

 3
 л

., 
ед

. ч
.,

по
ло

ж
ит

.

oli актив, 2-е причастие oli peittynyh
oli polgenuh
oli pengonuh
oli pidänyh
oli eččinyh
oli palanuh
oli pabaitannuh
oli puinnuh
oli juonnuh
oli suannuh
oli paganoinnuh
oli painelluh
oli pannuh
oli pierryh
oli pessyh
oli paikannuh
oli puhkennuh
oli pahennuh
oli pakinnuh

45 107

ин
ди

ка
ти

в,
 п

лю
ск

ва
м

пе
рф

ек
т,

 3
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц. ei olluh актив, 2-е причастие ei olluh peittynyh
ei olluh polgenuh
ei olluh pengonuh
ei olluh pidänyh
ei olluh eččinyh
ei olluh palanuh
ei olluh pabaitannuh
ei olluh puinnuh
ei olluh juonnuh
ei olluh suannuh
ei olluh paganoinnuh
ei olluh painelluh
ei olluh pannuh
ei olluh pierryh
ei olluh pessyh
ei olluh paikannuh
ei olluh puhkennuh
ei olluh pahennuh
ei olluh pakinnuh

40 101

ин
ди

ка
ти

в,
 п

лю
ск

ва
м

пе
рф

ек
т,

 1
 л

., 
м

н.
 ч

.,
по

ло
ж

ит
.

olimmo актив, 2-е причастие olimmo peittynyh
olimmo polgenuh
olimmo pengonuh
olimmo pidänyh
olimmo eččinyh
olimmo palanuh
olimmo pabaitannuh
olimmo puinnuh
olimmo juonnuh
olimmo suannuh
olimmo paganoinnuh
olimmo painelluh
olimmo pannuh
olimmo pierryh
olimmo pessyh
olimmo paikannuh
olimmo puhkennuh
olimmo pahennuh
olimmo pakinnuh

46 108

ин
ди

ка
ти

в,
 п

лю
ск

ва
м

пе
рф

ек
т,

 1
 л

., 
м

н.
 ч

.,
от

ри
ц.

emmo olluh актив, 2-е 
причастие

emmo olluh peittynyh
emmo olluh polgenuh
emmo olluh pengonuh
emmo olluh pidänyh
emmo olluh eččinyh
emmo olluh palanuh
emmo olluh pabaitannuh
emmo olluh puinnuh
emmo olluh juonnuh
emmo olluh suannuh
emmo olluh paganoinnuh
emmo olluh painelluh
emmo olluh pannuh
emmo olluh pierryh
emmo olluh pessyh
emmo olluh paikannuh
emmo olluh puhkennuh
emmo olluh pahennuh
emmo olluh pakinnuh



41 102

ин
ди

ка
ти

в,
 п

лю
ск

ва
м

пе
рф

ек
т,

 2
 л

., 
м

н.
 ч

.,
по

ло
ж

ит
.

olitto актив, 2-е причастие olitto peittynyh
olitto polgenuh
olitto pengonuh
olitto pidänyh
olitto eččinyh
olitto palanuh
olitto pabaitannuh
olitto puinnuh
olitto juonnuh
olitto suannuh
olitto paganoinnuh
olitto painelluh
olitto pannuh
olitto pierryh
olitto pessyh
olitto paikannuh
olitto puhkennuh
olitto pahennuh
olitto pakinnuh

47 106

ин
ди

ка
ти

в,
 п

лю
ск

ва
м

пе
рф

ек
т,

 2
 л

., 
м

н.
 ч

.,
от

ри
ц.

etto olluh актив, 2-е причастие etto olluh peittynyh
etto olluh polgenuh
etto olluh pengonuh
etto olluh pidänyh
etto olluh eččinyh
etto olluh palanuh
etto olluh pabaitannuh
etto olluh puinnuh
etto olluh juonnuh
etto olluh suannuh
etto olluh paganoinnuh
etto olluh painelluh
etto olluh pannuh
etto olluh pierryh
etto olluh pessyh
etto olluh paikannuh
etto olluh puhkennuh
etto olluh pahennuh
etto olluh pakinnuh

42 103

ин
ди

ка
ти

в,
 п

лю
ск

ва
м

пе
рф

ек
т,

 3
 л

., 
м

н.
 ч

.,
по

ло
ж

ит
.

oldih (oli) пассив, 2-е 
причастие

oldih peitytty,  oli peitytty
oli pengottu
oli pietty
oli polgiettu
oli ečitty
oli pabaitettu
oli palettu
oli puidu
oli juodu
oli suadu
oli paganoittu
oli paineltu
oli pandu
oli pierty
oli pesty
oli paikattu
oli puhkettu
oli pahettu
oli pakittu

48 109

ин
ди

ка
ти

в,
 п

лю
ск

ва
м

пе
рф

ек
т,

 3
 л

., 
м

н.
 ч

.,
от

ри
ц.

ei oldu пассив, 2-е причастие ei oldu peitytty
ei oldu pengottu
ei oldu pietty
ei oldu polgiettu
ei oldu ečitty
ei oldu pabaitettu
ei oldu palettu
ei oldu puidu
ei oldu juodu
ei oldu suadu
ei oldu paganoittu
ei oldu paineltu
ei oldu pandu
ei oldu pierty
ei oldu pesty
ei oldu paikattu
ei oldu puhkettu
ei oldu pahettu
ei oldu pakittu



49 51

им
пе

ра
ти

в,
 2

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

п.о.1 peity
pengo
pie
polle
eči
pabaita
pala
pui
juo
sua
paganoiče
painele
pane
piere
peze
paikkua
puhkie ~ puhkene
pakiče
pahene

54 50

им
пе

ра
ти

в,
 2

 л
., 

ед
. ч

., 
от

ри
ц.

älä п.о.1 älä peity
älä pengo
älä pie
älä polle
älä eči
älä pabaita
älä pala
älä pui
älä juo
älä sua
älä paganoiče
älä painele
älä pane
älä piere
älä peze
älä paikkua
älä puhkie ~ älä puhkene
älä pakiče
älä pahene

50 52

им
пе

ра
ти

в,
 3

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

основа императива ед.ч.
+ah / äh

peittykkäh (1)
pengokkah (1)
pidäkkäh (1)
polgekkah (1)
eččikkäh (1)
pabaittakkah (1)
palakkah (1)
puigah (3)
juogah (3)
suagah (3)
paganoikkah (2)
painelkah (5)
pangah (4)
pierkäh (5)
peskäh (5)
paikat>paikakkah (6)
puhket>puhkekkah (6)
pahet>pahekkah (6)
pakit>pakikkah (6)
vedäkkäh (1)
kuadakkah (1)
jagakkah (1)
jiägäh (3)
nähkäh (5)

55 74

им
пе

ра
ти

в,
 3

 л
., 

ед
. ч

., 
от

ри
ц.

älgäh основа императива ед.ч.
+ah / äh

älgäh peittykkäh
älgäh pengokkah
älgäh pidäkkäh
älgäh polgekkah
älgäh eččikkäh
älgäh pabaittakkah
älgäh palakkah
älgäh puigah
älgäh juogah
älgäh suagah
älgäh paganoikkah
älgäh pangah
älgäh pierkäh
älgäh peskäh
älgäh painelkah
älgäh paikakkah
älgäh puhkekkah
älgäh pahekkah
älgäh pakikkah



51 53

им
пе

ра
ти

в,
 1

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

основа императива мн.ч. + 
mmo / mmö

peittykkiämmö
pengokkuammo
pidäkkiämmö
polgekkuammo
eččikkiämmö
pabaittakkuammo
palakkuammo
puiguammo
juoguammo
suaguammo
paganoikkuammo
panguammo
pierkiämmö
peskiämmö
painelkuammo
paikakkuammo
puhkekkuammo
pahekkuammo
pakikkuammo

56 75

им
пе

ра
ти

в,
 1

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

älgiämmö основа императива 
мн.ч. + mmo / mmö

älgiämmö peittykkiämmö
älgiämmö pengokkuammo
älgiämmö pidäkkiämmö
älgiämmö polgekkuammo
älgiämmö eččikkiämmö
älgiämmö pabaittakkuammo
älgiämmö palakkuammo
älgiämmö puiguammo
älgiämmö juoguammo
älgiämmö suaguammo
älgiämmö paganoikkuammo
älgiämmö panguammo
älgiämmö pierkiämmö
älgiämmö peskiämmö
älgiämmö painelkuammo
älgiämmö paikakkuammo
älgiämmö puhkekkuammo
älgiämmö pahekkuammo
älgiämmö pakikkuammo

52 54

им
пе

ра
ти

в,
 2

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

основа императива мн.ч. ~ 
основа императива мн.ч. + tto /
ttö

peittykkiä ~ peittykkiättö
pengokkua ~ pengokkuatto
pidäkkiä ~ pidäkkiättö
polgekkua ~ polgekkuatto
eččikkiä ~ eččikkiättö
pabaittakkua ~ pabaittakkuatto
palakkua ~ palakkuatto
puigua ~ puiguatto
juogua ~ juoguatto
suagua ~ suaguatto
paganoikkua ~ paganoikkuatto
pangua ~ panguatto
pierkiä ~ pierkiättö
peskiä ~ peskiättö
painelkua ~ painelkuatto
paikakkua ~ paikakkuatto
puhkekkua ~ puhkekkuatto
pahekkua ~ pahekkuatto
pakikkua ~ pakikkuatto

57 76

им
пе

ра
ти

в,
 2

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

älgiä основа императива мн.ч. älgiä peittykkiä
älgiä pengokkua
älgiä pidäkkiä
älgiä polgekkua
älgiä eččikkiä
älgiä pabaittakkua
älgiä palakkua
älgiä puigua
älgiä juogua
älgiä suagua
älgiä paganoikkua
älgiä pangua
älgiä pierkiä
älgiä peskiä
älgiä painelkua
älgiä paikakkua
älgiä puhkekkua
älgiä pahekkua
älgiä pakikkua



53 55

им
пе

ра
ти

в,
 3

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

п.о.7 + ahes / ähes peityttähes
pengottahes
piettähes
polgiettahes
ečittähes
pabaitettahes
palettahes
puidahes
juodahes
suadahes
paganoittahes
paineltahes
pandahes
piertähes
pestähes
paikattahes
puhkettahes
pahettahes
pakittahes

58 77

им
пе

ра
ти

в,
 3

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

äldähes п.о.7 + ahes / ähes äldähes peityttähes
äldähes pengottahes
äldähes piettähes
äldähes polgiettahes
äldähes ečittähes
äldähes pabaitettahes
äldähes palettahes
äldähes puidahes
äldähes juodahes
äldähes suadahes
äldähes paganoittahes
äldähes paineltahes
äldähes pandahes
äldähes piertähes
äldähes pestähes
äldähes paikattahes
äldähes puhkettahes
äldähes pahettahes
äldähes pakittahes

59 38

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ре

зе
нс

, 1
 л

., 
ед

. ч
., 

по
ло

ж
ит

.

основа кондиционала презенса 
+ zin

1) polge>polgizin
paganoičče>paganoiččizin
painele>painelizin
pane>panizin
piere>pierizin
peze>pezizin
puhkene>puhkenizin
pakičče>pakiččizin
pahene>pahenizin

2) peittyzin
pengozin
pidäzin
eččizin
pabaittazin
palazin
puizin
juozin
suazin
paikkuazin
puhkiezin

70 110

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ре

зе
нс

, 1
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц.

en основа кондиционала 
презенса + s

en peittys
en pengos
en pidäs
en polgis
en eččis
en pabaittas
en palas
en puis
en juos
en suas
en paganoiččis
en painelis
en panis
en pieris
en pezis
en paikkuas
en puhkies ~ puhkenis
en pahenis
en pakiččis



60 39

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ре

зе
нс

, 2
 л

., 
ед

. ч
., 

по
ло

ж
ит

.

основа кондиционала презенса 
+ zit

1) polge>polgizit
paganoičče>paganoiččizit
painele>painelizit
pane>panizit
piere>pierizit
peze>pezizit
puhkene>puhkenizit
pakičče>pakiččizit
pahene>pahenizit

2) peittyzit
pengozit
pidäzit
eččizit
pabaittazit
palazit
puizit
juozit
suazit
paikkuazit
puhkiezit

71 111

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ре

зе
нс

, 2
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц.

et основа кондиционала 
презенса + s

et peittys
et pengos
et pidäs
et polgis
et eččis
et pabaittas
et palas
et puis
et juos
et suas
et paganoiččis
et painelis
et panis
et pieris
et pezis
et paikkuas
et puhkies ~ puhkenis
et pahenis
et pakiččis

61 40

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ре

зе
нс

, 3
 л

., 
ед

. ч
., 

по
ло

ж
ит

.

основа кондиционала презенса 
+ s

1) polge>polgis
paganoičče>paganoiččis
painele>painelis
pane>panis
piere>pieris
peze>pezis
puhkene>puhkenis
pakičče>pakiččis
pahene>pahenis

2) peittys
pengos
pidäs
eččis
pabaittas
palas
puis
juos
suas
paikkuas
puhkies

72 112

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ре

зе
нс

, 3
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц.

ei основа кондиционала 
презенса + s

ei peittys
ei pengos
ei pidäs
ei polgis
ei eččis
ei pabaittas
ei palas
ei puis
ei juos
ei suas
ei paganoiččis
ei painelis
ei panis
ei pieris
ei pezis
ei paikkuas
ei puhkies ~ puhkenis
ei pahenis
ei pakiččis



62 41

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ре

зе
нс

, 1
 л

., 
м

н.
 ч

., 
по

ло
ж

ит
.

основа кондиционала презенса 
+ zimmo / zimmö

1) polge>polgizimmo
paganoičče>paganoiččizimmo
painele>painelizimmo
pane>panizimmo
piere>pierizimmö
peze>pezizimmö
puhkene>puhkenizimmo
pakičče>pakiččizimmo
pahene>pahenizimmo

2) peittyzimmö
pengozimmo
pidäzimmö
eččizimmö
pabaittazimmo
palazimmo
puizimmo
juozimmo
suazimmo
paikkuazimmo
puhkiezimmo

73 113

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ре

зе
нс

, 1
 л

., 
м

н.
 ч

., 
от

ри
ц.

emmo основа кондиционала 
презенса + s

emmo peittys
emmo pengos
emmo pidäs
emmo polgis
emmo eččis
emmo pabaittas
emmo palas
emmo puis
emmo juos
emmo suas
emmo paganoiččis
emmo painelis
emmo panis
emmo pieris
emmo pezis
emmo paikkuas
emmo puhkies ~ puhkenis
emmo pahenis
emmo pakiččis

63 42

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ре

зе
нс

, 2
 л

., 
м

н.
 ч

., 
по

ло
ж

ит
.

основа кондиционала презенса 
+ zitto / zittö

1) polge>polgizitto
paganoičče>paganoiččizitto
painele>painelizitto
pane>panizitto
piere>pierizittö
peze>pezizittö
puhkene>puhkenizitto
pakičče>pakiččizitto
pahene>pahenizitto

2) peittyzittö
pengozitto
pidäzittö
eččizittö
pabaittazitto
palazitto
puizitto
juozitto
suazitto
paikkuazitto
puhkiezitto

78 114

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ре

зе
нс

, 2
 л

., 
м

н.
 ч

., 
от

ри
ц.

etto основа кондиционала 
презенса + s

etto peittys
etto pengos
etto pidäs
etto polgis
etto eččis
etto pabaittas
etto palas
etto puis
etto juos
etto suas
etto paganoiččis
etto painelis
etto panis
etto pieris
etto pezis
etto paikkuas
etto puhkies ~ puhkenis
etto pahenis
etto pakiččis



64 43

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ре

зе
нс

, 3
 л

., 
м

н.
 ч

., 
по

ло
ж

ит
.

п.о.7 + as / äs peityttäs
pengottas
piettäs
polgiettas
ečittäs
pabaitettas
palettas
puidas
juodas
suadas
paganoittas
paineltas
pandas
piertäs
pestäs
paikattas
puhkettas
pahettas
pakittas

79 115

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ре

зе
нс

, 3
 л

., 
м

н.
 ч

., 
от

ри
ц.

ei п.о.7 + as / äs ei peityttäs
ei pengottas
ei piettäs
ei polgiettas
ei ečittäs
ei pabaitettas
ei palettas
ei puidas
ei juodas
ei suadas
ei paganoittas
ei paineltas
ei pandas
ei piertäs
ei pestäs
ei paikattas
ei puhkettas
ei pahettas
ei pakittas

71 44

ко
нд

иц
ио

на
л,

 и
м

пе
рф

ек
т,

 1
 л

., 
ед

. ч
., 

по
ло

ж
ит

. основа кондиционала 
имперфекта + zin

peittynyzin
pengonuzin
pidänyzin
polgenuzin
eččinyzin
pabaitannuzin
palanuzin
puinnuzin
juonnuzin
suannuzin
paganoinnuzin
painelluzin
pannuzin
pierryzin
pessyzin
paikannuzin
puhkennuzin
pahennuzin
pakinnuzin

77 116

ко
нд

иц
ио

на
л,

 и
м

пе
рф

ек
т,

 1
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц.

en основа кондиционала 
имперфекта + s

en peittynys
en pengonus
en pidänys
en polgenus
en eččinys
en pabaitannus
en palanus
en puinnus
en juonnus
en suannus
en paganoinnus
en painellus
en pannus
en pierrys
en pessys
en paikannus
en puhkennus
en pahennus
en pakinnus



72 45

ко
нд

иц
ио

на
л,

 и
м

пе
рф

ек
т,

 2
 л

., 
ед

. ч
., 

по
ло

ж
ит

. основа кондиционала 
имперфекта + zit

peittynyzit
pengonuzit
pidänyzit
polgenuzit
eččinyzit
pabaitannuzit
palanuzit
puinnuzit
juonnuzit
suannuzit
paganoinnuzit
painelluzit
pannuzit
pierryzit
pessyzit
paikannuzit
puhkennuzit
pahennuzit
pakinnuzit

78 117

ко
нд

иц
ио

на
л,

 и
м

пе
рф

ек
т,

 2
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц.

et основа кондиционала 
имперфекта + s

et peittynys
et pengonus
et pidänys
et polgenus
et eččinys
et pabaitannus
et palanus
et puinnus
et juonnus
et suannus
et paganoinnus
et painellus
et pannus
et pierrys
et pessys
et paikannus
et puhkennus
et pahennus
et pakinnus

73 46

ко
нд

иц
ио

на
л,

 и
м

пе
рф

ек
т,

 3
 л

., 
ед

. ч
., 

по
ло

ж
ит

.

основа кондиционала 
имперфекта + s

1) peittynys
polgenus
pengonus
pidänys
eččinys
palanus
2) pabaitta>pabaitannus
3) puinnus
juonnus
suannus
paganoinnus
4) painellus
5) pannus
nähnys
6) pierrys
7) pessys
8) paikat>paikannus
puhket>puhkennus
pahet>pahennus
pakit>pakinnus

79 118

ко
нд

иц
ио

на
л,

 и
м

пе
рф

ек
т,

 3
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц.

ei основа кондиционала 
имперфекта + s

ei peittynys
ei pengonus
ei pidänys
ei polgenus
ei eččinys
ei pabaitannus
ei palanus
ei puinnus
ei juonnus
ei suannus
ei paganoinnus
ei painellus
ei pannus
ei pierrys
ei pessys
ei paikannus
ei puhkennus
ei pahennus
ei pakinnus



74 47

ко
нд

иц
ио

на
л,

 и
м

пе
рф

ек
т,

 1
 л

., 
м

н.
 ч

., 
по

ло
ж

ит
. основа кондиционала 

имперфекта + zimmo / zimmö
peittynyzimmö
pengonuzimmo
pidänyzimmö
polgenuzimmo
eččinyzimmö
pabaitannuzimmo
palanuzimmo
puinnuzimmo
juonnuzimmo
suannuzimmo
paganoinnuzimmo
painelluzimmo
pannuzimmo
pierryzimmö
pessyzimmö
paikannuzimmo
puhkennuzimmo
pahennuzimmo
pakinnuzimmo

80 119

ко
нд

иц
ио

на
л,

 и
м

пе
рф

ек
т,

 1
 л

., 
м

н.
 ч

., 
от

ри
ц.

emmo основа кондиционала 
имперфекта + s

emmo peittynys
emmo pengonus
emmo pidänys
emmo polgenus
emmo eččinys
emmo pabaitannus
emmo palanus
emmo puinnus
emmo juonnus
emmo suannus
emmo paganoinnus
emmo painellus
emmo pannus
emmo pierrys
emmo pessys
emmo paikannus
emmo puhkennus
emmo pahennus
emmo pakinnus

75 48

ко
нд

иц
ио

на
л,

 и
м

пе
рф

ек
т,

 2
 л

., 
м

н.
 ч

., 
по

ло
ж

ит
. основа кондиционала 

имперфекта + zitto / zittö
peittynyzittö
pengonuzitto
pidänyzittö
polgenuzitto
eččinyzittö
pabaitannuzitto
palanuzitto
puinnuzitto
juonnuzitto
suannuzitto
paganoinnuzitto
painelluzitto
pannuzitto
pierryzittö
pessyzittö
paikannuzitto
puhkennuzitto
pahennuzitto
pakinnuzitto

81 120

ко
нд

иц
ио

на
л,

 и
м

пе
рф

ек
т,

 2
 л

., 
м

н.
 ч

., 
от

ри
ц.

etto основа кондиционала 
имперфекта + s

etto peittynys
etto pengonus
etto pidänys
etto polgenus
etto eččinys
etto pabaitannus
etto palanus
etto puinnus
etto juonnus
etto suannus
etto paganoinnus
etto painellus
etto pannus
etto pierrys
etto pessys
etto paikannus
etto puhkennus
etto pahennus
etto pakinnus



76 49

ко
нд

иц
ио

на
л,

 и
м

пе
рф

ек
т,

 3
 л

., 
м

н.
 ч

., 
по

ло
ж

ит
.

п.о.7 →
1) если в ней 2 слога (я уже 
отняла ih), (в п.о.7 tt>t) + 
annus / ännys
2) если в ней 2 или 4 слога, то 
иначе + anus / änys

1) Если 2 слога (после 
вычитания ih) (если в конце 
tt, то -t) +annus / ännys
2) В остальных случаях 
+anus / änys

1) peitytännys
pengotannus
polgietannus
ečitännys
paletannus
paineltannus
paikatannus
puhketannus
pahetannus
pahetannus

2) piettänys
pabaitettanus
puidanus
juodanus (1 слог)
suadanus
paganoittanus
pandanus
piertänys
pestänys

82 121

ко
нд

иц
ио

на
л,

 и
м

пе
рф

ек
т,

 3
 л

., 
м

н.
 ч

., 
от

ри
ц.

ei кондиционал, имперфект, 3 
л., мн. ч., положит.

ei peitytännys
ei pengotannus
ei piettänys
ei polgietannus
ei ečitännys
ei pabaitettanus
ei paletannus
ei puidanus
ei juodanus
ei suadanus
ei paganoittanus
ei pandanus
ei piertänys
ei pestänys
ei paineltannus
ei paikatannus
ei puhketannus
ei pahetannus
ei pahetannus

83 122

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ер

ф
ек

т,
 1

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

olizin актив, 2-е причастие olizin peittynyh
olizin polgenuh
olizin pengonuh
olizin pidänyh
olizin eččinyh
olizin palanuh
olizin pabaitannuh
olizin puinnuh
olizin juonnuh
olizin suannuh
olizin paganoinnuh
olizin painelluh
olizin pannuh
olizin pierryh
olizin pessyh
olizin paikannuh
olizin puhkennuh
olizin pahennuh
olizin pakinnuh

89 129

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ер

ф
ек

т,
 1

 л
., 

ед
. ч

., 
от

ри
ц.

en olis актив, 2-е причастие en olis peittynyh
en olis polgenuh
en olis pengonuh
en olis pidänyh
en olis eččinyh
en olis palanuh
en olis pabaitannuh
en olis puinnuh
en olis juonnuh
en olis suannuh
en olis paganoinnuh
en olis painelluh
en olis pannuh
en olis pierryh
en olis pessyh
en olis paikannuh
en olis puhkennuh
en olis pahennuh
en olis pakinnuh



84 123

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ер

ф
ек

т,
 2

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

olizit актив, 2-е причастие olizit peittynyh
olizit polgenuh
olizit pengonuh
olizit pidänyh
olizit eččinyh
olizit palanuh
olizit pabaitannuh
olizit puinnuh
olizit juonnuh
olizit suannuh
olizit paganoinnuh
olizit painelluh
olizit pannuh
olizit pierryh
olizit pessyh
olizit paikannuh
olizit puhkennuh
olizit pahennuh
olizit pakinnuh

90 130

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ер

ф
ек

т,
 2

 л
., 

ед
. ч

., 
от

ри
ц.

et olis актив, 2-е причастие et olis peittynyh
et olis polgenuh
et olis pengonuh
et olis pidänyh
et olis eččinyh
et olis palanuh
et olis pabaitannuh
et olis puinnuh
et olis juonnuh
et olis suannuh
et olis paganoinnuh
et olis painelluh
et olis pannuh
et olis pierryh
et olis pessyh
et olis paikannuh
et olis puhkennuh
et olis pahennuh
et olis pakinnuh

85 124

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ер

ф
ек

т,
 3

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

olis актив, 2-е причастие olis peittynyh
olis polgenuh
olis pengonuh
olis pidänyh
olis eččinyh
olis palanuh
olis pabaitannuh
olis puinnuh
olis juonnuh
olis suannuh
olis paganoinnuh
olis painelluh
olis pannuh
olis pierryh
olis pessyh
olis paikannuh
olis puhkennuh
olis pahennuh
olis pakinnuh

91 131

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ер

ф
ек

т,
 3

 л
., 

ед
. ч

., 
от

ри
ц.

ei olis актив, 2-е причастие ei olis peittynyh
ei olis polgenuh
ei olis pengonuh
ei olis pidänyh
ei olis eččinyh
ei olis palanuh
ei olis pabaitannuh
ei olis puinnuh
ei olis juonnuh
ei olis suannuh
ei olis paganoinnuh
ei olis painelluh
ei olis pannuh
ei olis pierryh
ei olis pessyh
ei olis paikannuh
ei olis puhkennuh
ei olis pahennuh
ei olis pakinnuh



86 126

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ер

ф
ек

т,
 1

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

olizimmo актив, 2-е причастие olizimmo peittynyh
olizimmo polgenuh
olizimmo pengonuh
olizimmo pidänyh
olizimmo eččinyh
olizimmo palanuh
olizimmo pabaitannuh
olizimmo puinnuh
olizimmo juonnuh
olizimmo suannuh
olizimmo paganoinnuh
olizimmo painelluh
olizimmo pannuh
olizimmo pierryh
olizimmo pessyh
olizimmo paikannuh
olizimmo puhkennuh
olizimmo pahennuh
olizimmo pakinnuh

92 132

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ер

ф
ек

т,
 1

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

emmo olis актив, 2-е причастие emmo olis peittynyh
emmo olis polgenuh
emmo olis pengonuh
emmo olis pidänyh
emmo olis eččinyh
emmo olis palanuh
emmo olis pabaitannuh
emmo olis puinnuh
emmo olis juonnuh
emmo olis suannuh
emmo olis paganoinnuh
emmo olis painelluh
emmo olis pannuh
emmo olis pierryh
emmo olis pessyh
emmo olis paikannuh
emmo olis puhkennuh
emmo olis pahennuh
emmo olis pakinnuh

87 127

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ер

ф
ек

т,
 2

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

olizitto актив, 2-е причастие olizitto peittynyh
olizitto polgenuh
olizitto pengonuh
olizitto pidänyh
olizitto eččinyh
olizitto palanuh
olizitto pabaitannuh
olizitto puinnuh
olizitto juonnuh
olizitto suannuh
olizitto paganoinnuh
olizitto painelluh
olizitto pannuh
olizitto pierryh
olizitto pessyh
olizitto paikannuh
olizitto puhkennuh
olizitto pahennuh
olizitto pakinnuh

93 133

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ер

ф
ек

т,
 2

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

etto olis актив, 2-е причастие etto olis peittynyh
etto olis polgenuh
etto olis pengonuh
etto olis pidänyh
etto olis eččinyh
etto olis palanuh
etto olis pabaitannuh
etto olis puinnuh
etto olis juonnuh
etto olis suannuh
etto olis paganoinnuh
etto olis painelluh
etto olis pannuh
etto olis pierryh
etto olis pessyh
etto olis paikannuh
etto olis puhkennuh
etto olis pahennuh
etto olis pakinnuh



88 128

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ер

ф
ек

т,
 3

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

oldas пассив, 2-е причастие oldas peitytty
oldas pengottu
oldas pietty
oldas polgiettu
oldas ečitty
oldas pabaitettu
oldas palettu
oldas puidu
oldas juodu
oldas suadu
oldas paganoittu
oldas paineltu
oldas pandu
oldas pierty
oldas pesty
oldas paikattu
oldas puhkettu
oldas pahettu
oldas pakittu

94 134

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
ер

ф
ек

т,
 3

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

ei oldas пассив, 2-е причастие ei oldas peitytty
ei oldas pengottu
ei oldas pietty
ei oldas polgiettu
ei oldas ečitty
ei oldas pabaitettu
ei oldas palettu
ei oldas puidu
ei oldas juodu
ei oldas suadu
ei oldas paganoittu
ei oldas paineltu
ei oldas pandu
ei oldas pierty
ei oldas pesty
ei oldas paikattu
ei oldas puhkettu
ei oldas pahettu
ei oldas pakittu

95 135

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
лю

ск
ва

м
пе

рф
ек

т,
 1

 л
., 

ед
. ч

.,
по

ло
ж

ит
.

olluzin актив, 2-е причастие olluzin peittynyh
olluzin polgenuh
olluzin pengonuh
olluzin pidänyh
olluzin eččinyh
olluzin palanuh
olluzin pabaitannuh
olluzin puinnuh
olluzin juonnuh
olluzin suannuh
olluzin paganoinnuh
olluzin painelluh
olluzin pannuh
olluzin pierryh
olluzin pessyh
olluzin paikannuh
olluzin puhkennuh
olluzin pahennuh
olluzin pakinnuh

101 140

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
лю

ск
ва

м
пе

рф
ек

т,
 1

 л
., 

ед
. ч

.,
от

ри
ц.

en ollus актив, 2-е причастие en ollus peittynyh
en ollus polgenuh
en ollus pengonuh
en ollus pidänyh
en ollus eččinyh
en ollus palanuh
en ollus pabaitannuh
en ollus puinnuh
en ollus juonnuh
en ollus suannuh
en ollus paganoinnuh
en ollus painelluh
en ollus pannuh
en ollus pierryh
en ollus pessyh
en ollus paikannuh
en ollus puhkennuh
en ollus pahennuh
en ollus pakinnuh



96 125

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
лю

ск
ва

м
пе

рф
ек

т,
 2

 л
., 

ед
. ч

.,
по

ло
ж

ит
.

olluzit актив, 2-е причастие olluzit peittynyh
olluzit polgenuh
olluzit pengonuh
olluzit pidänyh
olluzit eččinyh
olluzit palanuh
olluzit pabaitannuh
olluzit puinnuh
olluzit juonnuh
olluzit suannuh
olluzit paganoinnuh
olluzit painelluh
olluzit pannuh
olluzit pierryh
olluzit pessyh
olluzit paikannuh
olluzit puhkennuh
olluzit pahennuh
olluzit pakinnuh

102 141

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
лю

ск
ва

м
пе

рф
ек

т,
 2

 л
., 

ед
. ч

.,
от

ри
ц.

et ollus актив, 2-е причастие et ollus peittynyh
et ollus polgenuh
et ollus pengonuh
et ollus pidänyh
et ollus eččinyh
et ollus palanuh
et ollus pabaitannuh
et ollus puinnuh
et ollus juonnuh
et ollus suannuh
et ollus paganoinnuh
et ollus painelluh
et ollus pannuh
et ollus pierryh
et ollus pessyh
et ollus paikannuh
et ollus puhkennuh
et ollus pahennuh
et ollus pakinnuh

97 136

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
лю

ск
ва

м
пе

рф
ек

т,
 3

 л
., 

ед
. ч

.,
по

ло
ж

ит
.

ollus актив, 2-е причастие ollus peittynyh
ollus polgenuh
ollus pengonuh
ollus pidänyh
ollus eččinyh
ollus palanuh
ollus pabaitannuh
ollus puinnuh
ollus juonnuh
ollus suannuh
ollus paganoinnuh
ollus painelluh
ollus pannuh
ollus pierryh
ollus pessyh
ollus paikannuh
ollus puhkennuh
ollus pahennuh
ollus pakinnuh

103 142

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
лю

ск
ва

м
пе

рф
ек

т,
 3

 л
., 

ед
. ч

.,
от

ри
ц.

ei ollus актив, 2-е причастие ei ollus peittynyh
ei ollus polgenuh
ei ollus pengonuh
ei ollus pidänyh
ei ollus eččinyh
ei ollus palanuh
ei ollus pabaitannuh
ei ollus puinnuh
ei ollus juonnuh
ei ollus suannuh
ei ollus paganoinnuh
ei ollus painelluh
ei ollus pannuh
ei ollus pierryh
ei ollus pessyh
ei ollus paikannuh
ei ollus puhkennuh
ei ollus pahennuh
ei ollus pakinnuh



98 137

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
лю

ск
ва

м
пе

рф
ек

т,
 1

 л
., 

м
н.

 ч
.,

по
ло

ж
ит

.

olluzimmo актив, 2-е 
причастие

olluzimmo peittynyh
olluzimmo polgenuh
olluzimmo pengonuh
olluzimmo pidänyh
olluzimmo eččinyh
olluzimmo palanuh
olluzimmo pabaitannuh
olluzimmo puinnuh
olluzimmo juonnuh
olluzimmo suannuh
olluzimmo paganoinnuh
olluzimmo painelluh
olluzimmo pannuh
olluzimmo pierryh
olluzimmo pessyh
olluzimmo paikannuh
olluzimmo puhkennuh
olluzimmo pahennuh
olluzimmo pakinnuh

104 143

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
лю

ск
ва

м
пе

рф
ек

т,
 1

 л
., 

м
н.

 ч
.,

от
ри

ц.

emmo ollus актив, 2-е 
причастие

emmo ollus peittynyh
emmo ollus polgenuh
emmo ollus pengonuh
emmo ollus pidänyh
emmo ollus eččinyh
emmo ollus palanuh
emmo ollus pabaitannuh
emmo ollus puinnuh
emmo ollus juonnuh
emmo ollus suannuh
emmo ollus paganoinnuh
emmo ollus painelluh
emmo ollus pannuh
emmo ollus pierryh
emmo ollus pessyh
emmo ollus paikannuh
emmo ollus puhkennuh
emmo ollus pahennuh
emmo ollus pakinnuh

99 138

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
лю

ск
ва

м
пе

рф
ек

т,
 2

 л
., 

м
н.

 ч
.,

по
ло

ж
ит

.

olluzitto актив, 2-е причастие olluzitto peittynyh
olluzitto polgenuh
olluzitto pengonuh
olluzitto pidänyh
olluzitto eččinyh
olluzitto palanuh
olluzitto pabaitannuh
olluzitto puinnuh
olluzitto juonnuh
olluzitto suannuh
olluzitto paganoinnuh
olluzitto painelluh
olluzitto pannuh
olluzitto pierryh
olluzitto pessyh
olluzitto paikannuh
olluzitto puhkennuh
olluzitto pahennuh
olluzitto pakinnuh

105 144

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
лю

ск
ва

м
пе

рф
ек

т,
 2

 л
., 

м
н.

 ч
.,

от
ри

ц.

etto ollus актив, 2-е причастие etto ollus peittynyh
etto ollus polgenuh
etto ollus pengonuh
etto ollus pidänyh
etto ollus eččinyh
etto ollus palanuh
etto ollus pabaitannuh
etto ollus puinnuh
etto ollus juonnuh
etto ollus suannuh
etto ollus paganoinnuh
etto ollus painelluh
etto ollus pannuh
etto ollus pierryh
etto ollus pessyh
etto ollus paikannuh
etto ollus puhkennuh
etto ollus pahennuh
etto ollus pakinnuh



100 139

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
лю

ск
ва

м
пе

рф
ек

т,
 3

 л
., 

м
н.

 ч
.,

по
ло

ж
ит

.

oldanus пассив, 2-е причастие oldanus peitytty
oldanus pengottu
oldanus pietty
oldanus polgiettu
oldanus ečitty
oldanus pabaitettu
oldanus palettu
oldanus puidu
oldanus juodu
oldanus suadu
oldanus paganoittu
oldanus paineltu
oldanus pandu
oldanus pierty
oldanus pesty
oldanus paikattu
oldanus puhkettu
oldanus pahettu
oldanus pakittu

106 145

ко
нд

иц
ио

на
л,

 п
лю

ск
ва

м
пе

рф
ек

т,
 3

 л
., 

м
н.

 ч
.,

от
ри

ц.

ei oldanus пассив, 2-е 
причастие

ei oldanus peitytty
ei oldanus pengottu
ei oldanus pietty
ei oldanus polgiettu
ei oldanus ečitty
ei oldanus pabaitettu
ei oldanus palettu
ei oldanus puidu
ei oldanus juodu
ei oldanus suadu
ei oldanus paganoittu
ei oldanus paineltu
ei oldanus pandu
ei oldanus pierty
ei oldanus pesty
ei oldanus paikattu
ei oldanus puhkettu
ei oldanus pahettu
ei oldanus pakittu

107 146

по
те

нц
иа

л,
 п

ре
зе

нс
, 1

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

основа потенциала + n 1) peittynen
polgenen
pengonen
pidänen
eččinen
palanen
2) pabaitta>pabaitannen
3) puinnen
juonnen
suannen
paganoinnen
4) painellen
5) pannen
nähnen
6) pierren
7) pessen
8) paikat>paikannen
puhket>puhkennen
pahet>pahennen
pakit>pakinnen

113 152

по
те

нц
иа

л,
 п

ре
зе

нс
, 1

 л
., 

ед
. ч

., 
от

ри
ц.

en основа потенциала en peittyne
en pengone
en pidäne
en polgene
en eččine
en pabaitanne
en palane
en puinne
en juonne
en suanne
en paganoinne
en painelle
en panne
en pierre
en pesse
en paikanne
en puhkenne
en pahenne
en pakinne



108 147

по
те

нц
иа

л,
 п

ре
зе

нс
, 2

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

основа потенциала + t peittynet
pengonet
pidänet
polgenet
eččinet
pabaitannet
palanet
puinnet
juonnet
suannet
paganoinnet
painellet
pannet
pierret
pesset
paikannet
puhkennet
pahennet
pakinnet

114 153

по
те

нц
иа

л,
 п

ре
зе

нс
, 2

 л
., 

ед
. ч

., 
от

ри
ц.

et основа потенциала et peittyne
et pengone
et pidäne
et polgene
et eččine
et pabaitanne
et palane
et puinne
et juonne
et suanne
et paganoinne
et painelle
et panne
et pierre
et pesse
et paikanne
et puhkenne
et pahenne
et pakinne

109 148

по
те

нц
иа

л,
 п

ре
зе

нс
, 3

 л
., 

ед
. ч

., 
по

ло
ж

ит
.

основа актива + ou / öy peittynöy
pengonou
pidänöy
polgenou
eččinöy
pabaitannou
palanou
puinnou
juonnou
suannou
paganoinnou
painellou
pannou
pierröy
pessöy
paikannou
puhkennou
pahennou
pakinnou

115 154

по
те

нц
иа

л,
 п

ре
зе

нс
, 3

 л
., 

ед
. ч

., 
от

ри
ц.

ei основа потенциала ei peittyne
ei pengone
ei pidäne
ei polgene
ei eččine
ei pabaitanne
ei palane
ei puinne
ei juonne
ei suanne
ei paganoinne
ei painelle
ei panne
ei pierre
ei pesse
ei paikanne
ei puhkenne
ei pahenne
ei pakinne



110 149

по
те

нц
иа

л,
 п

ре
зе

нс
, 1

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

основа потенциала + mmo / 
mmö

peittynemmö
pengonemmo
pidänemmö
polgenemmo
eččinemmö
pabaitannemmo
palanemmo
puinnemmo
juonnemmo
suannemmo
paganoinnemmo
painellemmo
pannemmo
pierremmö
pessemmö
paikannemmo
puhkennemmo
pahennemmo
pakinnemmo

116 155

по
те

нц
иа

л,
 п

ре
зе

нс
, 1

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

emmo основа потенциала emmo peittyne
emmo pengone
emmo pidäne
emmo polgene
emmo eččine
emmo pabaitanne
emmo palane
emmo puinne
emmo juonne
emmo suanne
emmo paganoinne
emmo painelle
emmo panne
emmo pierre
emmo pesse
emmo paikanne
emmo puhkenne
emmo pahenne
emmo pakinne

111 150

по
те

нц
иа

л,
 п

ре
зе

нс
, 2

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

основа потенциала + tto / ttö peittynettö
pengonetto
pidänettö
polgenetto
eččinettö
pabaitannetto
palanetto
puinnetto
juonnetto
suannetto
paganoinnetto
painelletto
pannetto
pierrettö
pessettö
paikannetto
puhkennetto
pahennetto
pakinnetto

117 156

по
те

нц
иа

л,
 п

ре
зе

нс
, 2

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

etto основа потенциала etto peittyne
etto pengone
etto pidäne
etto polgene
etto eččine
etto pabaitanne
etto palane
etto puinne
etto juonne
etto suanne
etto paganoinne
etto painelle
etto panne
etto pierre
etto pesse
etto paikanne
etto puhkenne
etto pahenne
etto pakinne



112 151

по
те

нц
иа

л,
 п

ре
зе

нс
, 3

 л
., 

м
н.

 ч
., 

по
ло

ж
ит

.

п.о.7 →
1) если в ней 3 слога, то – t + 
anneh / änneh
2) если в ней 2 или 4 слога, то  
+ aneh / äneh

1) peitytänneh
pengotanneh
polgietanneh
ečitänneh
paletanneh
paineltanneh
paikatanneh
puhketanneh
pahetanneh
pahetanneh

2) piettäneh
pabaitettaneh
puidaneh
juodaneh
suadaneh
paganoittaneh
pandaneh
piertäneh
pestäneh

118 157

по
те

нц
иа

л,
 п

ре
зе

нс
, 3

 л
., 

м
н.

 ч
., 

от
ри

ц.

ei потенциал, презенс, 3 л., мн. 
ч., положит. – h

ei peitytänne
ei pengotanne
ei piettäne
ei polgietanne
ei ečitänne
ei pabaitettane
ei paletanne
ei puidane
ei juodane
ei suadane
ei paganoittane
ei paineltanne
ei pandane
ei piertäne
ei pestäne
ei paikatanne
ei puhketanne
ei pahetanne
ei pahetanne

119 158

по
те

нц
иа

л,
 п

ер
ф

ек
т,

 1
 л

., 
ед

. ч
., 

по
ло

ж
ит

.

ollen актив, 2-е причастие ollen peittynyh
ollen polgenuh
ollen pengonuh
ollen pidänyh
ollen eččinyh
ollen palanuh
ollen pabaitannuh
ollen puinnuh
ollen juonnuh
ollen suannuh
ollen paganoinnuh
ollen painelluh
ollen pannuh
ollen pierryh
ollen pessyh
ollen paikannuh
ollen puhkennuh
ollen pahennuh
ollen pakinnuh

125 164

по
те

нц
иа

л,
 п

ер
ф

ек
т,

 1
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц.

en olle актив, 2-е причастие en olle peittynyh
en olle polgenuh
en olle pengonuh
en olle pidänyh
en olle eččinyh
en olle palanuh
en olle pabaitannuh
en olle puinnuh
en olle juonnuh
en olle suannuh
en olle paganoinnuh
en olle painelluh
en olle pannuh
en olle pierryh
en olle pessyh
en olle paikannuh
en olle puhkennuh
en olle pahennuh
en olle pakinnuh



120 159

по
те

нц
иа

л,
 п

ер
ф

ек
т,

 2
 л

., 
ед

. ч
., 

по
ло

ж
ит

.

ollet актив, 2-е причастие ollet peittynyh
ollet polgenuh
ollet pengonuh
ollet pidänyh
ollet eččinyh
ollet palanuh
ollet pabaitannuh
ollet puinnuh
ollet juonnuh
ollet suannuh
ollet paganoinnuh
ollet painelluh
ollet pannuh
ollet pierryh
ollet pessyh
ollet paikannuh
ollet puhkennuh
ollet pahennuh
ollet pakinnuh

126 165

по
те

нц
иа

л,
 п

ер
ф

ек
т,

 2
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц.

et olle актив, 2-е причастие et olle peittynyh
et olle polgenuh
et olle pengonuh
et olle pidänyh
et olle eččinyh
et olle palanuh
et olle pabaitannuh
et olle puinnuh
et olle juonnuh
et olle suannuh
et olle paganoinnuh
et olle painelluh
et olle pannuh
et olle pierryh
et olle pessyh
et olle paikannuh
et olle puhkennuh
et olle pahennuh
et olle pakinnuh

121 160

по
те

нц
иа

л,
 п

ер
ф

ек
т,

 3
 л

., 
ед

. ч
., 

по
ло

ж
ит

.

ollou актив, 2-е причастие ollou peittynyh
ollou polgenuh
ollou pengonuh
ollou pidänyh
ollou eččinyh
ollou palanuh
ollou pabaitannuh
ollou puinnuh
ollou juonnuh
ollou suannuh
ollou paganoinnuh
ollou painelluh
ollou pannuh
ollou pierryh
ollou pessyh
ollou paikannuh
ollou puhkennuh
ollou pahennuh
ollou pakinnuh

127 166

по
те

нц
иа

л,
 п

ер
ф

ек
т,

 3
 л

., 
ед

. ч
., 

от
ри

ц.

ei olle актив, 2-е причастие ei olle peittynyh
ei olle polgenuh
ei olle pengonuh
ei olle pidänyh
ei olle eččinyh
ei olle palanuh
ei olle pabaitannuh
ei olle puinnuh
ei olle juonnuh
ei olle suannuh
ei olle paganoinnuh
ei olle painelluh
ei olle pannuh
ei olle pierryh
ei olle pessyh
ei olle paikannuh
ei olle puhkennuh
ei olle pahennuh
ei olle pakinnuh



122 161

по
те

нц
иа

л,
 п

ер
ф

ек
т,

 1
 л

., 
м

н.
 ч

., 
по

ло
ж

ит
.

ollemmo актив, 2-е причастие ollemmo peittynyh
ollemmo polgenuh
ollemmo pengonuh
ollemmo pidänyh
ollemmo eččinyh
ollemmo palanuh
ollemmo pabaitannuh
ollemmo puinnuh
ollemmo juonnuh
ollemmo suannuh
ollemmo paganoinnuh
ollemmo painelluh
ollemmo pannuh
ollemmo pierryh
ollemmo pessyh
ollemmo paikannuh
ollemmo puhkennuh
ollemmo pahennuh
ollemmo pakinnuh

128 167

по
те

нц
иа

л,
 п

ер
ф

ек
т,

 1
 л

., 
м

н.
 ч

., 
от

ри
ц.

emmo olle актив, 2-е причастие emmo olle peittynyh
emmo olle polgenuh
emmo olle pengonuh
emmo olle pidänyh
emmo olle eččinyh
emmo olle palanuh
emmo olle pabaitannuh
emmo olle puinnuh
emmo olle juonnuh
emmo olle suannuh
emmo olle paganoinnuh
emmo olle painelluh
emmo olle pannuh
emmo olle pierryh
emmo olle pessyh
emmo olle paikannuh
emmo olle puhkennuh
emmo olle pahennuh
emmo olle pakinnuh

123 162

по
те

нц
иа

л,
 п

ер
ф

ек
т,

 2
 л

., 
м

н.
 ч

., 
по

ло
ж

ит
.

olletto актив, 2-е причастие olletto peittynyh
olletto polgenuh
olletto pengonuh
olletto pidänyh
olletto eččinyh
olletto palanuh
olletto pabaitannuh
olletto puinnuh
olletto juonnuh
olletto suannuh
olletto paganoinnuh
olletto painelluh
olletto pannuh
olletto pierryh
olletto pessyh
olletto paikannuh
olletto puhkennuh
olletto pahennuh
olletto pakinnuh

129 168

по
те

нц
иа

л,
 п

ер
ф

ек
т,

 2
 л

., 
м

н.
 ч

., 
от

ри
ц.

etto olle актив, 2-е причастие etto olle peittynyh
etto olle polgenuh
etto olle pengonuh
etto olle pidänyh
etto olle eččinyh
etto olle palanuh
etto olle pabaitannuh
etto olle puinnuh
etto olle juonnuh
etto olle suannuh
etto olle paganoinnuh
etto olle painelluh
etto olle pannuh
etto olle pierryh
etto olle pessyh
etto olle paikannuh
etto olle puhkennuh
etto olle pahennuh
etto olle pakinnuh



124 163

по
те

нц
иа

л,
 п

ер
ф

ек
т,

 3
 л

., 
м

н.
 ч

., 
по

ло
ж

ит
.

oldaneh пассив, 2-е причастие oldaneh peitytty
oldaneh pengottu
oldaneh pietty
oldaneh polgiettu
oldaneh ečitty
oldaneh pabaitettu
oldaneh palettu
oldaneh puidu
oldaneh juodu
oldaneh suadu
oldaneh paganoittu
oldaneh paineltu
oldaneh pandu
oldaneh pierty
oldaneh pesty
oldaneh paikattu
oldaneh puhkettu
oldaneh pahettu
oldaneh pakittu

130 169

по
те

нц
иа

л,
 п

ер
ф

ек
т,

 3
 л

., 
м

н.
 ч

., 
от

ри
ц.

ei oldane пассив, 2-е причастие ei oldane peitytty
ei oldane pengottu
ei oldane pietty
ei oldane polgiettu
ei oldane ečitty
ei oldane pabaitettu
ei oldane palettu
ei oldane puidu
ei oldane juodu
ei oldane suadu
ei oldane paganoittu
ei oldane paineltu
ei oldane pandu
ei oldane pierty
ei oldane pesty
ei oldane paikattu
ei oldane puhkettu
ei oldane pahettu
ei oldane pakittu

170

I 
ин

ф
ин

ит
ив

с.ф. peittyö
penguo
pidiä
polgie
eččie
pabaittua
palua
puija
juvva
suaha
paganoija
painella
panna
piertä
pestä
paikata
puhketa
paheta
pakita



171

II
 и

нф
ин

ит
ив

, и
не

сс
ив

основа II инфинитива + s A. suaha>suajes

Б. puija>puijes
juvva>juvves
paganoija>paganoijes
painella>painelles
panna>pannes
piertä>piertes
pestä>pestes
paikata>paikates
puhketa>puhketes
paheta>pahetes
pakita>pakites

В.1) polgie>polge>polgijes
2) peittyö>peittyjes
penguo>pengojes
pidiä>pidäjes
eččie>eččijes
pabaittua>pabaittajes
palua>palajes

172

II
 и

нф
ин

ит
ив

, и
нс

тр
ук

ти
в

основа II инфинитива + n A. suaha>suajen

Б. puija>puijen
juvva>juvven
paganoija>paganoijen
painella>painellen
panna>pannen
piertä>pierten
pestä>pesten
paikata>paikaten
puhketa>puhketen
paheta>paheten
pakita>pakiten

В.1) polgie>polge>polgijen
2) peittyö>peittyjen
penguo>pengojen
pidiä>pidäjen
eččie>eččijen
pabaittua>pabaittajen
palua>palajen

134 173

II
I 

ин
ф

ин
ит

ив
, а

де
сс

ив

п.о.3 + mal / mäl peittymäl
pengomal
pidämäl
polgemal
eččimäl
pabaittamal
palamal
puimal
juomal
suamal
paganoiččemal
painelemal
panemal
pieremäl
pezemäl
paikkuamal
puhkiemal ~ puhkenemal
pakiččemal
pahenemal

137 176

II
I 

ин
ф

ин
ит

ив
, э

ла
ти

в

п.о.3 + maspäi / mäspäi peittymäspäi
pengomaspäi
pidämäspäi
polgemaspäi
eččimäspäi
pabaittamaspäi
palamaspäi
puimaspäi
juomaspäi
suamaspäi
paganoiččemaspäi
painelemaspäi
panemaspäi
pieremäspäi
pezemäspäi
paikkuamaspäi
puhkiemaspäi ~ puhkenemaspäi
pakiččemaspäi
pahenemaspäi



135 174

II
I 

ин
ф

ин
ит

ив
, и

лл
ат

ив

п.о.3 + mah / mäh peittymäh
pengomah
pidämäh
polgemah
eččimäh
pabaittamah
palamah
puimah
juomah
suamah
paganoiččemah
painelemah
panemah
pieremäh
pezemäh
paikkuamah
puhkiemah ~ puhkenemah
pakiččemah
pahenemah

138 177

II
I 

ин
ф

ин
ит

ив
, а

бе
сс

ив

п.о.3 + mattah / mättäh peittymättäh
pengomattah
pidämättäh
polgemattah
eččimättäh
pabaittamattah
palamattah
puimattah
juomattah
suamattah
paganoiččemattah
painelemattah
panemattah
pieremättäh
pezemättäh
paikkuamattah
puhkiemattah ~ puhkenemattah
pakiččemattah
pahenemattah

136 175

II
I 

ин
ф

ин
ит

ив
, и

не
сс

ив

п.о.3 + mas / mäs peittymäs
pengomas
pidämäs
polgemas
eččimäs
pabaittamas
palamas
puimas
juomas
suamas
paganoiččemas
painelemas
panemas
pieremäs
pezemäs
paikkuamas
puhkiemas ~ puhkenemas
pakiččemas
pahenemas

139 312

II
I 

ин
ф

ин
ит

ив
, п

ар
ти

ти
в

п.о.3 + mua / miä peittymiä
pengomua
pidämiä
polgemua
eččimiä
pabaittamua
palamua
puimua
juomua
suamua
paganoiččemua
painelemua
panemua
pieremiä
pezemiä
paikkuamua
puhkiemua ~ puhkenemua
pakiččemua
pahenemua



140 178

ак
ти

в,
 1

-е
 п

ри
ча

ст
ие

1) Если п.о.3 заканчивается на 
Сe, то конечный e > i → + i ~ 
ju / jy

2) Если п.о.3 заканчивается на 
VV, то п.о.3 + ju / jy

3) В остальных случаях п.о.3 + 
i ~ ju / jy

1) polge > polgii ~ polgiju
paganoičče > paganoiččii ~ 
paginoiččiju
painele > painelii ~ paineliju
pane > panii ~ paniju
piere > pierii ~ pierijy
peze > pezii ~ pezijy
puhkene > puhkenii ~ puhkeniju
pakičče > pakiččii ~ pakiččiju
pahene > pahenii ~ paheniju

2) puiju
juoju
suaju
paikkuaju
puhkieju

3) peittyi ~ peittyjy
pengoi ~ pengoju
pidäi ~ pidäjy
eččii ~ eččijy
pabaittai ~ pabaittaju
palai ~ palaju

141 179

ак
ти

в,
 2

-е
 п

ри
ча

ст
ие

основа актива + uh / yh peittynyh (1)
pengonuh (1)
pidänyh (1)
polgenuh (1)
eččinyh (1)
pabaitta>pabaitannuh (2)
palanuh (1)
puinnuh (3)
juonnuh (3)
suannuh (3)
paganoinnuh (3)
painelluh (4)
pannuh (5)
pierryh (6)
pessyh (7)
paikat>paikannuh (8)
puhket>puhkennuh (8)
pahet>pahennuh (8)
pakit>pakinnuh (8)
vedänyh (1)
kuadanuh (1)
jaganuh (1)
jiännyh (3)

5) nähnyh



143 180

па
сс

ив
, 1

-е
 п

ри
ча

ст
ие

п.о.7 + avu / ävy peityttävy
pengottavu
piettävy
polgiettavu
ečittävy
pabaitettavu
palettavu
puidavu
juodavu
suadavu
paganoittavu
paineltavu
pandavu
piertävy
pestävy
paikattavu
puhkettavu
pahettavu
pakittavu

144 181

па
сс

ив
, 2

-е
 п

ри
ча

ст
ие

п.о.7 + u / y peitytty
pengottu
pietty
polgiettu
ečitty
pabaitettu
palettu
puidu
juodu
suadu
paganoittu
paineltu
pandu
pierty
pesty
paikattu
puhkettu
pahettu
pakittu



Рабочие таблицы

ГЛАГОЛЬНОЕ СЛОВОИЗМЕНЕНИЕ
Основы глагола, спряжение глаголов в презенсе

Iинф.,
оканчи-
вается

на:

Iинф.

Основа (слабая
гласная /
сильная
гласная /

согласная)

1 л. ед. ч. 3 л. ед. ч. 3 л. мн. ч.

II прич.
актива

Одноосновные глаголы

-uo, -yö
kuččuo
peittyö

kuču- / kučču-
peity- / peitty-

kuču-n
peity-n

kučču-u
peitty-y

kuču-ta-h
peity-tä-h

kučču-nuh
peitty-nyh

-uo kaččuo kačo- / kaččo- kačo-n kaččo-u kačo-ta-h kaččo-nuh
-ie itkie itke- itke-n itkö-y itkie-tä-h itke-nyh
-ie eččie eči- / ečči- eči-n ečči-y eči-tä-h ečči-nyh
-ua
-iä

andua
kieldiä

anna- / anda-
kiellä- / kieldä-

anna-n
kiellä-n

anda-u
kieldä-y

anne-ta-h
kielle-tä-h

anda-nuh
kieldä-nyh

-ja, -jä

-va, -vä

suaha / 
suaja
jiähä / 
jiäjä
voija
juvva
lyvvä

sua-

jiä-

voi-
juo-
lyö-

sua-n

jiä-n

voi-n
juo-n
lyö-n

sua-u

jiä-y

voi-bi
juo-u
lyö-y

sua-ha-h / 
sua-ja-h
jiä-hä-h /
jiä-jä-h
voi-ja-h
ju-vva-h
ly-vvä-h

sua-nnuh

jiä-nny-h

voi-nnuh
juo-nnuh
lyö-nnyh

-ja, -jä

kabaloija

ižändöijä

kabaloiče- / 
kabaloičče- / 
kabaloi-
ižändöiče- /
ižändöičče- /
ižändöi-

kabaloiče-n

ižändöiče-n

kabaloiččo-u

ižändöiččö-y

kabaloi-ja-h

ižändöi-jä-h

kabaloi-nuh

ižändöi-
nnyh

Двуосновные глаголы
-la, -lä
-na, -nä
-ra, -rä

tulla
mennä
purta

tule- / tul-
mene- / men-
pure- / pur-

tule-n
mene-n
pure-n

tulo-u
menö-y
puro-u

tul-la-h
men-nä-h
pur-ta-h

tul-luh
men-nyh
pur-ruh



-sta, -stä nosta
pestä

nouze- /nos-
peze- / pes-

nouze-n
peze-n

nouzo-u
pezö-y

nos-ta-h
pes-tä-h

nos-suh
pes-syh

- (h)tä nähtä näi- / näge- / näh- näi-n nägö-y näh-tä-h näh-nyh
-eta, -etä
-ita, -itä

ruveta
revitä

rubie- / ruvet-
rebie- / revit-

rubie-n
rebie-n

rubie-u
rebie-y

ruve-ta-h
revi-tä-h

reven-nuh
revin-nyh

-ita, -itä

-eta, etä

pakita

lyhetä

pakiče- / pakičče-
/ pakit-
lyhene- / lyhet-

pakiče-n

lyhene-n

pakiččo-u

lyhenö-y

paki-ta-h

lyhe-tä-h

pakin-nuh

lyhe-nnyh

-ata
muata
kaimata

magua- / muat-
kaimua- / kaimat-

magua-n
kaimua-n

magua-u
kaimua-u

mua-ta-h
kaimat-a-h

mua-nnuh
kaima-nnuh

-ätä
lykätä
hypätä

lykkiä- / lykät-
hyppiä- / hypät-

lykkiä-n
hyppiä-n

lykkiä-y
hyppiä-y

lykä-tä-h
hypä-tä-h

lykän-nyh
hypän-nyh

-ota, -uta
kavota
tukuta

kaduo- / kavot-
tukkuo- / tukut-

kaduo-n
tukkuo-n

kaduo-u
tukkuo-u

kavo-ta-h
tuku-ta-h

kavon-nuh
tukun-nuh

Возвратное спряжение

-kseh
ottuakseh
pestäksh

ota- / otta-
peze- / pes-

ota-mmos
peze-mmös

otta-hes
peze-hes

ote-ta-hes
pes-tä-hes

otta-nuhes
pessy-hes



Глагольное словоизменение
Основы глагола, спряжение глаголов в имперфекте

I инфинитив
оканчивается

на:

I
инфинити

в

Основа имперфекта
(слабая / сильная)

1 л. ед. ч. 3 л. ед. ч. 3 л. мн. ч.

Одноосновные глаголы

-uo, -yö
kuččuo
peittyö

kučui- / kuččui-
peityi- /

kučui-n
peityi-n

kučui
peityi

kuču-tti-h
peity-tti-h

-uo, -yö kaččuo kačoi- / kaččoi- kačoi-n kačoi kačo-tti-h
-ie itkie itki- itki-n itki itkie-tti-h
-ie eččie eči- / ečči- eči-n ečči eči-tti-h
-ua
-iä

andua
kieldiä

annoi- / andoi-
kielli- / kieldi-

annoi-n
kielli-n

andoi
kieldi

anne-tti-h
kielle-tti-h

-ja, -jä

-va, -vä

suaha/suaja
jiähä / jiäjä
voija
juvva
lyvvä

sai-
jäi-
voi-
joi-
löi-

sai-n
jäi-n
voi-n
joi-n
löi-n

sai
jäi
voi
joi
löi

sua-di-h
jiä-di-h
voi-di-h
juo-di-h
lyö-di-h

-ja, -jä voija voi-

-ja, -jä

kabaloija

ižändöijä

kabaloiči- / 
kabaloičči-
ižändöiči- /
ižändöičči-

kabaloiči-n

ižändöiči-n

kabaloičči

ižändöičči

kabaloi-tti-h

ižändöi-tti-h

Двуосновные глаголы
-la, -lä
-na, -nä
-ra, -rä

tulla
mennä
purra

tuli-
meni-
puri-

tuli-n
meni-n
puri-n

tuli
meni
puri

tul-di-h
men-di-h
pur-ti-h

-sta, -stä nosta
pestä

nouzi-
pezi-

nouzi-n
pezi-n

nouzi
pezi

nos-ti-h
pes-ti-h

-(h)tä nähtä näi- / nägi- näi-n nägi näh-ti-h
-eta, -etä
-ita, -itä

ruveta
revitä

rubei-
rebii-

rubei-n
rebii-n

rubei
rebii

ruve-tti-h
revi-tti-h

-ita, -itä
-eta, etä

pakita
lyhetä

pakiči- / pakičči-
lyheni-

pakiči-n
lyheni-n

pakičči
lyheni

paki-tti-h
lyhe- tti-h



-ata
muata
kaimata

magai- /
kaimai-

magai-n
kaimai-n

magai
kaimai

mua-tti-h
kaima-tti-h

-ätä
lykätä
hypätä

lykkäi- /lykä-
hyppäi- / hypä-

lykkäi-n
hyppäi-n

lykkäi
hyppäi

lykä-tti-h
hypä-tti-h

-ota, -uta
kavota
tukuta

kadoi- / kavoi-
tukkkui- / tuku-

kavoi-n
tukkkui-n

kadoi
tukkkui

kavo-tti-h
tuku-tti-h

Возвратное спряжение

-kseh
ottuakseh
pestäkseh

oti- / otti-
pezi-

oti-mmos
pezi-mmös

otti-hes
pezi-hes

ote-tti-hes
pesti-hes



ФИНИТНЫЕ ФОРМЫ
Индикатив

Презенс Имперфект
Утверд. Отриц. Утверд. Отриц.

ед
. ч

. 1 л. ota-n en ota oti-n en otta-nuh
2 л. ota-t et ota oti-t et otta-nuh
3 л. otta-u ei ota otti ei otta-nuh

м
н.

 ч
. 1 л. ota-mmo emmo ota oti-mmo emmo otta-nuh

2 л. ota-tto etto ota oti-tto etto otta-nuh
3 л. ote-ta-h ei ote-ta ote-tti-h ei ote-ttu

Перфект Плюсквамперфект
Утверд. Отриц. Утверд. Отриц.

ед
. ч

. 1 л. olen otta-nuh en ole otta-nuh olin otta-nuh en olluh otta-nuh
2 л. olet otta-nuh et ole otta-nuh olit otta-nuh et olluh otta-nuh
3 л. on otta-nuh ei ole otta-nuh oli otta-nuh ei olluh otta-nuh

м
н.

 ч
. 1 л. olemmo otta-nuh emmo ole otta-nuh olimmo otta-nuh emmo olluh otta-nuh

2 л. oletto otta-nuh etto ole otta-nuh olitto otta-nuh etto olluh otta-nuh
3 л. on ote-ttu ei olla ote-ttu oli ote-ttu ei oldu ote-ttu

Кондиционал
Презенс Имперфект

Утверд. Отриц. Утверд. Отриц.

ед
. ч

. 1 л. otta-zi-n en otta-s otta-nuzi-n en otta-nus
2 л. otta-zi-t et otta-s otta-nuzi-t et otta-nus
3 л. otta-s ei otta-s otta-nus ei otta-nus

м
н.

 ч
. 1 л. otta-zi-mmo emmo otta-s otta-nuzi-mmo emmo otta-nus

2 л. otta-zi-tto etto otta-s otta-nuzi-tto etto otta-nus
3 л. ote-tta-s ei ote-tta-s oteta-nnus ei oteta-nnus

Перфект Плюсквамперфект
Утверд. Отриц. Утверд. Отриц.

ед
. ч

. 1 л. olizin otta-nuh en olis otta-nuh olluzin otta-nuh en ollus otta-nuh
2 л. olizit otta-nuh et olis otta-nuh olluzin otta-nuh et ollus otta-nuh
3 л. olis otta-nuh ei olis otta-nuh ollus otta-nuh ei ollus otta-nuh

м
н.

 ч
.

1 л. olizimmo otta-
nuh

emmo olis otta-nuh olluzimmo otta-nuh emmo ollus otta-nuh

2 л. olizitto otta-nuh etto olis otta-nuh olluzitto otta-nuh etto ollus otta-nuh
3 л. oldas ote-ttu ei oldas otettu oldanus ote-ttu ei oldanus ote-ttu



Потеницал
Презенс Перфект

Утверд. Отриц. Утверд. Отриц.

ед
. ч

. 1 л. otta-ne-n en otta ne ollen otta-nuh en olle otta-nuh
2 л. otta-net et otta-ne ollet otta-nuh et olle otta-nuh
3 л. otta-nou ei otta-ne ollou otta-nuh ei olle otta-nuh

м
н.

 ч
. 1 л. otta-ne-mmo emmo otta-ne ollemmo otta-nuh emmo olle otta-nuh

2 л. otta-ne-tto etto otta-ne olletto otta-nuh etto olle otta-nuh

3 л. oteta-nne-h ei oteta-nne oldaneh ote-ttu ei oldane ote-ttu
Императив

Утверд. Отриц.
ед

. 2 л. ota älä ota
3 л. otta-kkah älgäh otta-kkah

м
н.

1 л. otta-kkua-mmo älgiämmö
otta-kkua-mmo

2 л. otta-kkua älgiä otta-kkua
3 л. ote-tta-hes äldähes ote-tta-hes

ИНФИНИТНЫЕ ФОРМЫ
Причастия

Актив Пассив
I прич. II прич. I прич. II прич.

otta-i otta-nuh ote-ttavu ote-ttu
Инфинитивы

I инф. II инф. III инф.
ottu-a otta-je-s otta-ma-s otta-ma-l

otta-je-n otta-ma-späi otta-ma-ttah
otta-ma-h otta-mu-a
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